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dor at the Court of "Oe TRY * ds he at- 


rated the admiration of all the upper circles of 
cußeak and courtly elegance; and has been pointed 
out by the Earl of Cheſterfield, to whom, in many 
features of character, he bore a ſtrong remſemblance, 
as the finetimdel of an accompliſhed. gentleman.” 
arne! 21 bn io en iin 4 111 0 73150 
The Poetical den of ſuch an Author, exhi- 
bited to advantage in an Engliſh dreſs, would no 
pubt afſert their own elaim to publie favour. But, 
2 the Tranflator is equally conſcious of the arduous 
nature, and of the imperfect exeeution of his at- 
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824 * R N COLETTE, L = 888 
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tempt, he feels that no apology for the latter, which 
the former can ſupply, . in * to be 
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He then takes the ny of an his 
Readers to recollest, 


The 1 of tranſlating; any ſpecies of 
. Epigram, the point of which ſo often depends on 
ili * ä b The 40 


2 3 1 2 5 — 
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2. The additional difficulty, in-4 Fat "MW caſe, 
ariſing from the charatteriſtie naiuetẽ of the French 
language (of which Fabuliſts, in particular, have 
ſo happily availed themſelves) and the peculiar de. 
ficiency of che Engliſh in correſponding idiomatic | 


3 „Te 8 of as Bench Fable 
enjoying. the licence of a looſe and arbitrary mes. 


his 
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gliſh Fabulifts ſeemed to preſcribe to o the Tran- 
luer the regular couplet which he has adopted. 


Such confiderations, he hopes, may palliate his 
failures, in the view of any Critics, either public 
or private, that ſhall honour his Tranſlation with 
notice; to whoſe remarks, notwithſtanding, in imi- 
tation of his venerable Author, he will pay the 
higheſt and moſt unequivocal ſpecies of reſpect, by 
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PREFACE BY THE AUTHOR, 


my life, I have collefied materials for five or fix volume. 
I long reſiſted the ſolicitations of friends, who, with too 


ſtrong a prepoſſeſſion in my favour, urged me to publi | 


theſe miſcellanies. But, at my age of fourſcore, we loſe 
the power of refiſtance with all our other powers, and I 
have ſufferred * be — 

1 EY with — c Womens collection of my 
Fables; fifty of which have been read at different ſittings 


of the Academie Frangoiſe, which, 1 | 


| did 7 . 

n contain: 8 . number of 

Fables with chat of our great French Fahuliſt; and I am 

proud to think that I have no other feature of reſemblance 

| to the inimitable La Fontaine, whom I have 1 
| A | 
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e of ae fuljets as borrowed from ae 
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known ele 41 8 * in2 
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PREFACE BY THE AUTHOR. 


I am very far from expecting encomiums, and as far 
from fearing critical remarks. Of theſe, if my advanced 
age leave me time to receive them, I will avail myſelf 
with pleaſure; and I offer beforehand my acknowledg- 
mentstothoſe by whom they ſhall be made. 
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THE NIGHTINGALE, THE BULLFINCH AND THE OWL. a 
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Wert high o'er Avon, 2H | 
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Saint Vincent's* hoary 107 
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"BE 59 
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And, with the ſweeteſt voice of Spring | 
Bid Avon's nightly echoes ring. . | 
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PREFATORY FABLE» 


The provling bird who loves the dark® 3 
The pilot of the paſſing bark; 
Or crew of ſome benighted {kiff, 
Who wait beneath the airy cliff, 
f Io catch the hour of evening tic, 
| | And up the refluent river glide; _ 
Or (gueſts of gentler kind, tho? rare) 
The muſing bard, and tender pair ; 5 
— To ſuch alone the boon was given 
Jo hear the ſweeteſt. voice of heaven. 
And many a gentle warbler doz'd, 
With head beneath his wing reposd, 
Yet once a Bullfinch, through the night, 
| Oferheard the ſong, with fond delight 5 
And tried, at morn's returning — a fn, 
To catch the notes 7 mimic 1 2015 


The following lines were 3 NS hs . that, from 

the preſent aſpect of the people, in whoſe language the courtly and 
, _ accompliſhed Nivzxxots has written, of millions whoſe local and 
accidental deſtiny gave them acceſs to his a Poems, but few 
were hn to taſte their charms. 


PREFATORY FABLE, 


o 
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When thus an Owl, not yet remov d 

To daily rooſt, the aim reprov d; 

© Doſt thou preſume, thou Parrot vain, 

To rival night's tranſcendant ſtrain ?* - 


© No,” quoth the Bullfinch, * ſpare the taunt ; 
Nor twit me with th audacious vaunt. 
Jo all the feather'd kind tis en 
*1 boaſt no muſic of my own. 
And now, for luckleſs birds of day, 
« Strangers to night's tranſcendant lay, 
J only try, with mimic throat, 
*To echo Philomela's note. 
But, ſhould the Scholar tempt the throng 
«To Abe e the Maſter's ſong, 
Then, miite his breath, his voice ſuppreſs'd, 
* He too will liſten with the reſt.” N Hz 
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having written two Fables on the ſame ef ul zo which, the latter 
is here ſelected for . To the e XIlIch! Fable i in the original 
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the following note is ſub ubjoined?1! os vi 193} 5 I 


: Some perſons. having ſeen this Fable, and having, propoſed to me 
that I ſhould conduct i it in a new mypners and with a different moral, 
. 1 have done bo. rig the n Ind” - By he 7 agents, as 
5 will be ſeen in the Fable which follows; 70100177 07] 
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FABLES 
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- MANCINI-NIVERNOIS. 


—  Q = | | - 
LIVRE PREMIER. 


 _CASSANDRE 
| © PROLOGUE. | 

N OUVEAU glaneur aux r aber. 

Je viens montrer la vérite 
Sous une legere enveloppe, 3 8 
_ Qui, fans alterer fa beautẽ, | 
Tempere fa ſeverits, 
| Cette mẽt hode ſalutaire 
_ Eft encore auſſi neceſſaire 8 

Qu'aux jours d' Homère ou de Lockman ; 
| Le monde eſt vieux, Phomme eſt enfant. 
Ii eſt enfant: un rien le frappe, =— _ 
Un rien va le diſtraire auſſi: . 
; | faut Vinſtruire en raccourci, 
Ou ſon attention ẽchappe. 
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ERNOIS, 


_— 


Ro DE NIVERNOIS, 
| Donnez-lui du ar 1 
1 n accugille qu*avec Tae 
Une X 44A . 6 Cl 
Oel if Fer f . 
Sous les pl couleurs; 
Avec le fruit il veut des fleurs, © Y 


C'eſt une verite connue 
Dans tolis les licus, dans tous les temps 
Et, parmi cent faits'eclatants 

Qui la rendent i : 

Je m'en rappelle-un; mimorable, 

Qui vient ici neee 


Je vais le contar:on. deux 


5 „Mee, bene keen bee ieee, 
- Le dieu des vers l'aima. an =="l 
Peut· etre bien; et 
En amour a, dit - n, hong jeut bo as bln 
eee eee ee e 
Survint entre eux et fit naltre Vaigre 
Ia belle avait, au temps de fa faveur, 
Reqęu du dieu le don de pro — . 
Accompagnẽ du talent enchanteur 
De plaire, de * au cœur. 
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By Truth, with Pl 

His light attention beſt is fix d. tScisl 1 
From Reaſon's 92" 494 upp £11jor nol] X ah 
He turns his ear in cold diſguſt; Trotter oa 14 

Then let her come wr fling iow; robo] 
And round the fruit let flowers be ſeen. ao -2 . 
This truth, in every elime confeſa d, my 4 

Which fats in every age atteſt, Si12:1114q 51361 
One claſſic ſtory, apt and, ſhort, | Selam cj 

| 1220 __— with added ſtrength ſupport. Sri CI 

e idop ite nove enov-eluo w, 14 

Great HeAtor' fiſter, wiſe and fair. 

3 Apollo lov'd. Perhaps deſpaiir a Shs eis 

Abridg -d his ſuit; tho' ſuing Gods 

Have om their ſide amazirig: odd. [395 15 & 

2 Howe; it was, a mutual quarrel 687 100} 50:2; 

"With anger fil d the God of laure , 

Had given his EO TR $4290 Sf, 
And added the enchanting art -le Y 
To pleaſe, i and win the e 110 8. 
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2 — 4 2 „ 1 3 5 a 
Or, dans cette ptripẽtie iin, rt! 
* 
Qui {para nos amatits tout -à- fait. 


Apollon retira Ia moitis du bienfaitz 

Et möchamment M üshtl mailen 

Le don de plaire et d attacher. 

? Car, dites-moi, que ſert- il de piecher ogs ane 
| Sans émouvoir p Rien men demeure. 


Notre princeſſe Peprouva': (14> it 4 


| Perſonne qui voulũt la erbire. 
- F:\voules-vens ſavoir pourquoi ? . 
Elle ẽtait bien digne de foi: 
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] e dis ceci ſongeant à oi. 


Te ne ſont pas contes pour rire An W's 
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a o Non ſur un ton grave et peſant:: 
| Y parviendrai-je ? ou dois-je attendre 
: Le fort de la pauvre Caſſunde ? 
C'eſt au lecteur à me Vapprendre. 
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He now reſum'd, and took the beſt | 
—The power to pleaſe—for what behoove 
1111 1 
The preacher's words who fails to move ? 
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This felt the royal maid with grief; | 
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1 e dies n Rane ET SES DEUX FILS, 

l ; DU ai him, od hn ont 


Þ 5 1 DEUX RUISSEAUX. 
Mi eee e a2 2bwov +211 ! 


Us foge campagnard avait deux jeunes fils: 
4 IM | © Tousdeux taient jameaux; bien faits'et bieti appris ; | 
ü 0 Tous deux faiſaient pourtant le malheùr de leur . 
. 5 | Leurs penchants et leur caractere ei mie v. 
f I A ceux du bon vieillard ẽtaient mal aſſortis- | 
Ils voulaient quitter le pays e fen 
| Et fuyant les travaus chan * 0 
185 Abandonner le tit ds leur acer 
Pour chercher fortune à la cr: 
Ne doutant pas d' y voir un jour 
Avec eclat leur famille <tablie. 
IexÜ vieilland ſentait la 
Et les dangers d'un tel projet. 
. — fs fls eat fon ful obje 5 
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Tos youths, the offspring of a fagey'” 9 4 


And Twins in merit, form, and ag; 


Who ſhould have bleſs d the reverend fwain; 
| Yet ſerv'd to fill his heart with pain. 
wering views and youthful fre 


| Diſpleas'd weir unambitiousfire."-72 27107 90 


They long'd to quit their native ſoil; , eins“ 
Their humble home, and rural toil; has) 
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Et ce il avait la ſageſſe 

De le placer, non pas dans la richeſſe, 
Mais dans la mediocrite, - 

Et la vertu W a ſon c6te. 


ys 75 o 7 Pe hs . 9:4 


ln bene: 
$i jo my touchais pas, jo parlerai plus ferme, 
Et faurais'me {ervir de mon autorite 34 — 
Mais je ſais qu'a mog age on ne e fait plus craindre. 
] Je ne pretends pas vous contraindre, 
Et je vous laiſſe en lihertẽ. 
| Dont vous avez: Veſprit.gits, - | Slog! 0: 
Je veux, avec ſumplicité, wid 3D 09 b 
Vous faire un conte ad vous verre nee. 
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Mais tous ny 1 lids :; 
un, parmi „ eee ho 
Suivit fa rotite 
1 ſur le ſoir, s'aſſemblent les _ 1 
mega hours piturages," high moth (; 


nn 


| . Tor a6 10 iet! 
1 Wos der — eu 
Nis Ke Ede ale 
Croifant fa paĩſible c carriere, 
8 Ne vint ſe meler à RA; el wit iy 
e bir - 
| Toujours il eotiſerva ſed uke 
Auff n dans leur Bates 


ze Renn ei ne oi 
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| Et juſqu au ter 
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Au lieu de ſe fixer dans ce che apr nd 


1 It voulut aller à Ia ville: 
Que de peine et de maux Vattendaient en chemin ! 
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* One,-thro? the {imple village green, _ Sasel of. 


« Purſued in peace its path ſerene i | 17 
Mid ſmiling orchards next meander d. 


Where nymphs and ſwains, at evening, wander'd ; 


© Their paſtures fatten'd—chear'd their lands; 
And minifter'd/to-all demand: 
Hence, eee 80 101 


« Dar'd violate its hallow d obUE,imqeô“ eie 


A . , - -0 7 * — 
No alien 1 se tte! 
74 a - : 
„ . * - - 2 — 7 N 
Or in its limpid wave was loſt. 
But, pure as When it firſt began 
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The city's ode fadon it ſought: 
But ah! what ills the journey RR 42 
'A proud Nabob its flood ſurrounds, bt 44 
And dams, it up within his grounds : 


It riſes rom a gorgeous vaſe, nb en e a 
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le retint dans ſes chairies, © 
2 . g 4 I o L Ad 


Il y fit Pornenient d'un-ſaperbe Fett bil 
03, du fond dun iche bafün 
Environnẽ de dorure et de marbres, 
u dene juſqu'ausfalte devarbres 3 
Mais Vhonneur d'attirer les regards curieux = 
| Lui codta plus cher quion ne penſe. 
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II ſentit reſſerrer ſes aumng 
Dans d'obſcurs ſouterrains que Vart et la dẽpenſe 
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Le pis eſt quꝰ au ſortir de oe lieu de dẽlices, | 
; (Pour le | et non pour lui) 1 
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e 20 
«And, trees o'er-arching;| 1 . 
Tho flatter'd by thi:admiter's gare, N 


„ 3, 
No pent in ſubterraneous walls, Ami. 
: « Where wealth and art had ſcoop'd canals ; 


Now twiſted;-check'd; at pleaſure train d. 
Nor liberty nor name retai ddp 


No ſqueez'd in arches, daſh'd'o'er rocks; 


© Now SS + prenvik 4 25} 


. At laſt ĩt it leaves thiciguy retreat 9 zt at 
f eee hae rag” 
For a worſe efid=—to'rotund/finky! -| 11 

In the fame manſion's filthy fink, 

« Which had beheld its varied woes : 
$ And thas its 3 


Here the good ſhepherd ceas'd to ſpeak, 
While tears bedew'd his furrow'd cheek. 
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youth the moral wiſely drew, 2 
And to his labour turn'd anew; 

other roam'd from court to court, 
For joys that with our fancy ſport. 
And in the fate to each decreed, . 
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The Rivulets and the Twins agreed. 
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FAB LE II. 
LE CHIEN MAL SECOURU, OU 


„ LE COMBAT DE NUIT. 


Un voyageur à pied traverſait de grands bois. 
Il n'y voyait pas clair yew au bout de ſes doigts; 
Mais il voulait arriver à la foire 
| Qui dans un village prochain 
. S'ouvrait, à ce que dit Phiſtoire, 
Des Vaurore du lendemain. Ne 


Un gros baton armait ſa main; : 


: Un gros chien lui ſervait de page : 
55 Cꝰẽtait Ià tout ſon Equipage. 
<11 marchait fans ſonger à rien, 
Quand, pour le malheur de ſon chien, 
Un loup ſe trouve en leur paſſage. 
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E BATTLE IN THE' DARK. | | | 
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Dax was the night, when, thro' a : 
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A traveller his way purſued:  _ 7 3 
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20 rats D®/ NIVERNOLS, 
Auſlit6t grand combat: le dogue ẽtait puiſſant, 
Le loup paſſe maĩtre en carnage. 
L homme au baton, dans ce peril preſſant, 
Voulut ſecourir Vinnocent, | 
Et le gourdin dans les airs ſe dẽploie; 
Mais, attendy Vobſcurite, + 
Trop aiſement il ſe fourvoie, 
Et maintes fois tombe A CVE]. 
| A la an il frappe une tte: 
5 Mais ce n'eſt pas eur 
Fon "2 on mätin regoit le cbu up,” * 
ex ce fait de la pavie dete. 
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Or, jen 2 a bo eee all Der 
Weft pas oe Wanne cette wentire | 


On reconnaĩt un accident 
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Sont les _ whe nant combat: . 
Mais Par malheur, 1 8 Bult «ft bien "ER 
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A ft enſues. The Dog was firong ; | | 
The Wolf in carnage praftis'd long: 1 

The Traveller too, * aid to lend, 

And ſhield from 8 injur'd friend, 

Lays on his bludgeon all around, 

—But only ſtrikes the harmleſs ground. 

The midnight gloom. his labour mocks, 
And idly fall his furious ſtrokes. = 
At length he hits—and cleaves a head : | N 
But not the Wolf s. -O piteous deed! | 

His faithful dog was in the way e zumD el 
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You come with clubs to end the fight : | = ; 
But oh, how very dark the night! | 
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le creux d'une idole un rat fut ſe loger. 
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C'etait tout au mieux s arrange. | 
„ , 
Chaque jour taureaux et gẽniſſes, 
4 + 4 — . 


+ De leur ſang, de leur graifle arroſaient le faint lieu; 
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* A proprement parler, ce rat &tait-le dieu z , 


q Mais enfin, ici-bas chaque choſe a ſon terme; 
- 5 


| C'eſt l'ordre du deſtin, dont les communes lois 
$ Enchafnent les rats et les rois. 
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FABLE III. 


TRE RAT AND THE IDOL. 


Aar had found a ſnug abode; 

(The belly of a wooden God) 

And there a jovial life he led: 1 
Each morn a bull or heifer bled, ISA 
And ſmear'd the ſhrine with gore and tallowv, 

In which, at will, the Rat could wallow, 

He vas, in truth; himſelf the God, 

For wth the altar bore its load ; 


And, by his tuck perhaps grown. vain, 
| The falſe idea caught his brain. 


1 


But all things end in this frail ſtate: 
Such the ſupreme decree of Fate, 

Whole law, with equal rigour, flings 
Its common chain o'er Rats and Kings. 
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Le piẽdeſtal du dieu n ẽtant pas aſſez ferme, 
L'idole trebucha, ſe rompit en morceaux. 
Le temple fut deſert. Les pretres, les devots 
A d'autres autels Yattacharent, 
Oh peut-etre à leur tour d'autres rats fe nichèrent. 


Pour le notre, bientöt la faim le rẽduiſit 
= | A ſortir du pieux afile 
15 Dod jadis il bravait tous les chats de la ville; 
Et ce malheur le conduifit / 0 | 
A perir en ſortant ee wah 
II fut ẽtranglẽ par un chat: 
Laiſſant aux ſiens ce grand , 
Que la fortune paſſe, et qu'un rat neſt qu'un rat. 


11 
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One day the Idol chane'd to fall, 
' Shook from its tottering pedeſtal, 


And broke to pieces, Then the train 

Of prieſts and votaries left the fane ; 

At other ſhrines their vows they paid, 

Where other rats their neſts had made. 

Our Hero too, for want of bread, 

At laſt his holy refuge fled, -.. 

Whence he had long with pride look'd down 

On all the mouſers of the town ; | 

But now, while thro” the porch he bunk 

By a revengeful cat was worried ; 1 2 
And this wiſe leſſon left his brats s, | 
„Luck ſhifts : and Rats are ſtill but Rats“ 
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FABLE IV. 
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Fable tirce d un auteur N 


Qu! fait bon battre un 1 
Ci'eſt un ſecret qu'on lui conkie, | 
Et qu'il gardera de ſon mieux. 
Plus la honte le mortie, 
Plus dans fon cœur il bunte, 
Et plus il ſe montre joyeux : 
III fait bon battre un gloricux.. 
Jer en ai vu quelques-uns, mais je ne peins perſonne; ; 
Leapologue n'eſt qu'un miroir, 
Et je l'offre a qui veut s'y voir, 
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THE cok UNPEATHERED.. 
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A Fable taken from a Provenal author. 


How feet to drub the Boaſter well ! 
A ſecret thus the-wretch you tell, 
Which be aſſur d he'll ne'er-impart : 
But tal, the more abaſh'd in . 
A look of greater joy he'll ay 


| "Tis ſweet to drub the Boaſter well. 


uch things 1 ſeen but will not tell. 
8 The Fable is a mirror fair; 
Who will may fee their image there. 
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Jadis aux bords de la Garonne 
Seigneur Coquericot, ſultan de bafle-cour, 
eune et bien fait de fa perſonne, | 
Avec Vhumeur un peu gaſconne, _ 

Eut une aventure d'amour 
Qui vient ici comme de cire 5 


| Racontons-la pour appuyer mon dire. 


Coqueriect-lifpibit: à ſon gr⸗ 


Dun ali croupeau ge pu 
Lune au plumage diaprẽ; 


L'autre aux ailes d' argent, d'autres au col dorẽ 2 


— — 


Obeiſlantes et diſcrètes. ills > 
i ESO LG : 


Un pauvre coq voiſin n'avait pour tt prog 00 


Qu” une femme, et pas davantage 2 To 
FIR africaine au plumage enſum d, 


4 2 * 3 — F * 9 : 
Forte de bee et leſte d Ms 
* 2 : 4 pe * z $4.4 1 1 


En un mot, femme de mẽnageee. 
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Tuns on Garumna's reedy ſnoree 3 
Lord Codkrieo enjoy'd,/of yore, 5 
An Eaſtern Sultan's luſcious reign; 48 

This youthful hero, gay, gallant, 

But inſolent and prone to vaunt, 

A love diſaſter once befell, 5 -£5"32-40 ; 

Which told will prove my tide 

Of beauteous hens at full command, 

' With ſpeckled plumage gaily deck'd ; 

This Glver wing d; that golden neck d; 
All gentle, Leh 7, 
Submiſfive, modeſt, and diſcreet.; : 6 ee 

A neighbouring Cock, e 

One little lively wife had got; 

Strong bil, alert in ſhape and * TOOIGE 

For aftive houſehold cares defign'd.” | 


* The Tranflaror has taken the ibery torender Pole Ain 
country, | : 


* ; 

4 " 
B34 2 1 * 4 5 
2. „ &. 4-4 » 5 8 8 
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\Coquericot la vid un-ſoir 7% 
Qu'il prenait, l air au bout Fr domaine; 
Et tout d'abord il ſe met en de voir 

D'enj6ler la belle Africaine 
Pour Vattirer à ſon joyeux dortoir. 
Avant l'aube du jour iþ va trouver la belle; 
Elle dormait, et ſon époux auſſi. 
D''un coup de bee avec grace adouci ä 
Notre galant Veveille, et ſoudain devant elle 
Piafle) trepigne, bat de PFaile, | 
D'un œil vainqueur fait briller 3 


Etale enfin toute ſa majeſte. 
| Jamais il ne &etait doute 
Qua tant dattraits-on pitt etre . 
II ſe trompait; Vafricaine nn 
Se piquait de fidelite. 
Elle refiſte, fuit, ſe tapit a cöte - 
De ſon cher Epoux qui ſommeille. 


Sommeil de coq eſt toujours bien gagne, 
Partant bien conditionn. mel ye! 
A la fin L'ẽpoux ſe reveille. 
Dicux ! quel reveil ! le tonnerre eſt as ert | 
its nip fignaler la celeſte vengeance, 


Que notre coq à venger ſon affront. 


of 
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Lord Cockrico, one evening) found 
This foreign beauty near dis ground; 
And, ſmit with love, the hour he ſaw her, 
$wore to his bed he ſoon would draw her. 
3 hk of diy he veng to Grad har 

She was aſleep, and ſpouſe behind her. 
He wakes her with two gentle taps, 
Struts, ſtamps the ground, his pinions claps ; 
Darts from his eye reſiſtleſs rays, * 
And all his ſtately grace diſplays; 
Nor once ſuſpects ſo much attraction 

Can fail of inſtant ſatisfaction. 

He was deceiv'd. The Bantam beauty, © 20 
True to her pledg'd connubial duty, | 7 
Rejects him, turns with virtuous pride, 
And neſtles by her huſband's ſide. : 

The ſleep of cocks is dearly bought, FO, | 
And therefore found—as ſure it ought, + 

| Ours wakes at length—But ſuch a waking Þ aig 
Gods! when the vault of Heaven's a ſhaking — =. 
Your vengeful thunder flower flies, 
Than he at his inſulter's eyes. 
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Le heros cohjugal #'6lance> -/ | 
Avec fureur ſur le heros galant. 
Si Menelas en avait fait autant, 

m che 1 Grece, je penis, 

Epargne bien de la dẽpenſe. 


Plumes en Lair voltigent 4 foiſon, 

Plumes du ſultan tẽmẽraire; 
On le voit bien, ſans qu'il ſoit neceſſaire | 
Que j'en previenne : il ſemblait un oiſon . 
Dont on a vendu la toiſon. | 
En cet état le pauvre here 
Eut le bonheur de gagner ia maiſon, 


O, cache dans un —— 


11 deplorait en ſecret {a misere. 

5 L'aurore vient en . 

Quoi! point de coq—et le jour va paritre 
Que fait-il ? courons Vavertir— raid! | 

Mais quel objet !---eſt-ce 1a notre maitre 7— 

Vraiment C'eſt lui dans quel <tat, bons dieux! 

Paix, dit Coquericot, prenant Vair radieux D 

Ce neſt rien. Mais vous, mes petites, 

N avez -· vous pas ſenti les mites ? 
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The huſband's ſpurs, Loo 
Aginſ the vile ſeducer's heart. 

Had thus Atrides nobly dard, 13 8 WY 14 

What wealth and blood might Greece have ſpar' d 
155 nun 20s! Mem sad gad natiul Stoti ilti⸗ 
No all things ſhowers of feathers cover : 
—The feathers of cha 3 L- 2 α 

One ee bim Paal the" ur 4. 

A golling of its plumage ſtript. n 
In ſuch a plight, Sir ein- nod ust [I 
Had yet the luck his rooſt to gain; 

Where, i in a corner, almoſt de 

He lay his wretched fate lamenting. 

The morning comes—the hens appear— 

But where's the cock ?—the day is near, 

* What is he doing p - ſome one u 
' And let him not outfleep the fun.” 

b Heavens what a fight !—Is this our maſter 5 
Ves, ſure tis he—what fad diſaſter i 
peace, little dears, with ſmiling eyes, 

But poorly feign'd, the cock replies, 

5 Tis nothing—nothing but the fleas— 

* Did you, my darlings, ſleep at caſe ? 


* 


PI 
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Pour moi, durant toute la nuit 


| Elles 0 fait 8. 
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| Qui dliſait que trop gratter cuit. 
. | | . - g 
Ainſi notre ſultan bien battu, mais fans fruit, 
. > 
5 o * bd . 
Crut sen tirer par un conte frivole. 
En éfut- il cru ſur ſa parole? 
4 - 
92 , l 7 bd : 5 2 
importe, en ſerait 
7 * * R 
8 = 8 : 
* # : BY 
. ö cc 
; - 2 1 6 q 
| Il fait bon battre ieux. | 
t tre 1 
py 4 F * 14 
. . | : 
/ ; 3 1 f 
/ . JJC 215 A341 217 
E | 
— A 1 2 + BY” 2 N We ; 4 8 n id 
F, 4 812 . 18 HOW en 53 - 4 "3.4 10 # ** 
| a 
$ # 4 1 <4 * 4 al AI 7 51 8 
1 * 
PO 4 * 
17 7 * 
8 va 4 1 te ths 4 * 4 * F W wx 4 
© -4 5 1 * 
* 
4 i 
* : > 
7 * 4+: 2 N ns fi Th : 1 3 Shes 5 1 * 
* 122 a. 14 i: 1 * * 185 a [4 * I 1 * £5 9 7 * & p 
wal 
* : Wo. * 14 *. 4 + * . * 
3 — r e 
. * - a : * 
8 inn z n * NA 31 
— Ty . % 
7 ; * 3 REI | $08 IE 
rEOBIHL AE BAI ee gig 9 
- oy 1 # : - 4 
g — 4189. nt on; 
* # 
E, * "ao 3 * 1 x x "2 * R 
1 2 + 25 1 IJ rr * PET * * 
I « 7061 bo 7 25 I 8 9 * I Thad YL fi „I. * 
d A = © 8 
by : * 
4 $A 
& 
2 * 
I" * 9 , 
— 7 
1 * f 
<3 
9 L 
* 4 * i 


PABLES or NIVERNO1S, 


3 


For me, they ne'er were half ſo bad 

© The live- long night they drove me mad; 
And twas no fool who ſaid of yore, 

That © too much:ſcratching frets the ſore,” 
Thus our poor ſultan, drubb'd, defeated, 

And of his objet alſo cheated, ; 

Thought, with a falſe 3 and idle ans 3 5 
To blind his dames, and fave his glory. 

Was he believ'd P—Tis W fo you 3 2 
The tale were tireſome to purſue. 2 

$o here the maxim 1 Nhe --- 
Jo drub the 2 N De 1 991814 
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Fable orientale tirẽe du 58 de — 
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. | 1 8 blen de An- . 
Fraichement mon te ſur le tx 3 


Voulut aller — 5 aa : 
FO Treſor forme par les ſoins de ſon pere, 
Qui n'avait fait quꝰ entaſſer or ſur or, 


Un vieux viſir du feu roi, 
; | Conſerve dans ſon emploi, 
| Malgre Vuſage ordinaire, 
Guida le prince, et muni d un flambeau 
Le conduiſit au caveau. 
þ | 
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Slg“! If Sp IIe x44; iy a | : 
THE TREASURE AND THE WIsH Es. 
24 Nico x 21810 b t- Noob 13 
An Oriental Fable taken. ben the Ghuliftan of 
| Hog OK ſoy # 2 
A Pz1xcz'of Babylon the great. 
New mounted on the throne of ſtate,/, * 


His Siber care had amply ſtor d, ov xoov 1 i 
Who only wealth on wealth amaſs d, nin obs 
While wretched lives his people paſs d. 1 

; 1 Fi? E f FP 55 3 vj 
Tut prince s faithful old vifſir, 
To this, in ſpite of cuſtom; de] 
His maſter with s torch attend, eee 2 
And to a ſecret vault deſcends. 5% ent} - | 
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— | C'eſt la qu'une citerne immenſe 

Offrit aux yeux du monarque ẽtonnẽ 
Une ineſtimable chevance : 
| Jamais trẽſor ne fut mieux conditions. 
£4 - 6 : Grand Sie, qui me Pavez donne, 
= | $'&cria-t-il avec | Keep 7 
2 ſouffrir que je Fepuiſe 

En ſoulageant des malbeureux; . - -- 

. donnez-moi _— gi 19 aſſez eee 


A cette Er parole, 
Le vieux viſir ſourit. Le roi Vinterpella-: 5 1 
: Vir, que veut dire cela . 
Trouves vous mon: — 


J veux ſavoir pourquoi vous avea ri. 
Palos, ſeigneur, rẽpond le viſir attendri, 1115 
Votre ſoubait eſt digne qu on Ladmir e; 
5 Mais voici ce qui m'a fait rire. 
Je me ſuis rappelé ſoudsin 801 
Quan j jour le roi Ag wa main, 
-- Jo deſcendis fur ſes[auguſtes traces 
Dans ce ſuperbe ſoutermin. 
| : Le puits n*etait pas encor plein; | 
Il gen manquait la valeur de deux brafles. 
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A ciſtern there of mighty ſize 
Attrafts the monarch's raviſh'd Ay 2 

—A treaſure paſt conception great; 

And all arrang'd its aaa 3 
(Gre Oe“ he eric, * fires nd juſt 
© Who honour me with ſuch a truſt, © 
0 grant I may the whole beſtow 

{In ſuccouring want, ſolacing wo; 

Grant alſo I may life retain, 

{Till not a penny here remain 

| While thus he ſpeaks his noble aims, 

The Premier ſmiles : the Prince exclaims, 

| ( Vikr, what means your filent ſmile ? 

6 abe my wiſh proceeds from guile? 
cPurdon'?? returns the ſoften'd fire, 

«Your wiſh, my Prince, all 1 
* I ſmil'd but at a ſudden thought, 

The ſcene to my remembrance brought. | 

* One day, your Sire, my former Lord, 
Led me to this imperial hoard, 
Hut ape then—twelve feet, or more, 


40 TABLES DE NLVERNOIS. 


Pre 
— 
— 


Je vis alors le roi proſterne pour prier ; 
| Et je Ventendis F'Ecrier: b am 
555 E Grand diew, eb 1 
8 | Vous ſavez mes deſſeins, . 
Ce puits eſt imparfait au gre de mon envie, 
5 3 | Laifſez-moi-vivre allez pour le remplir.,, 
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the monarch | kneel 


Here I beheld 
And thus excla 
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FABLE i. 
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Us vautour aflums planait cu Haut de l'air; 
Il apergut une tortu e. 
Oh oh ! dit-il, cela remue: 
C'eſt une proie. II part, et, prompt comme Ueclair, 
un bond ſur la paifible bete, 
Qui, par Vinſtin& avertie a propos, 
| Enferme ſes pieds et ſa t&te _ 
Sous le rempart qui recouvre ſor ſon dos. 
| © Qui fut nigaud ? ce fut Voĩſeau de proie. 
Quand il ſe vit fi mal place. 
Sur un dos fi bien cuiraſle, 


Quoi ! dit-il, ſous cette muraille, 
Cette impertinente canaille 
De tous mes efforts ſe rira, 
e e eee 
Venir a bout de ſon <caille ? 
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THE VULTURE AND THE TORTOISE. 
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A FAMI88*DVulturey' from the . ph bib 
On earth a crawling Tortoiſe ſpies :: 
*Oho!* he fays, * it ſtirs tis game!? 221 libr 
Then darts, and, fwift as lightning's flame, 

He pounces on the uggiſh creature; 1/111 + 
Who, OE e ngoer pon! 
Compos'd and ſnug, its head and cla wwe 
Within its bony rampart dra vs. AED 
Now who's the fool ? The: e ſure - 

To find Wan db tnvignb4/a 


* * 
— 44 


« Shall this inſulting reptile, 'cag'd == 
Within its wall, he cries 2 3 
: . Laugh at my efforts ? Shall my beak | 
6 * r its nd to > break 15 
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a Diſant ces mots, il ſe livre aux tranſports 
De ſon orgueilleuſe colzre ;\ 
: Et contre ſon” lage adverkire © 
Avec fureur redouble les efforts. 


SUTAUY An 


Qu'y gagna-t-il ? ce  quion gagne en affaire 


| A prendre de Ih meur contre les accidents ?: 
It uſa ſon bec et ſa ſerr ea 


Perdit ſes e e ee Rh 5} 


1 88 4 
3 ere 4 . 
F . * 1 


2 Seigneur vautour Etait de petite cervelle, Sori 
Et n'avait 1 87 
II avait le vice des grands 


* 
Fe Wi. E 
IS 4 


¶(Ceſt auſſi We ce Tod st. 
| La contrariẽtẽ les tum 
Et, dans la paſſion dont leur ame eſt ẽmue, 
Ils voudraient dechirer le livre du deſtin : 
Mais les feuillets en ſont dairin: 
C'eſt * * de la tortue. 
8 YEA 17771 lin quits 7] Scl 
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Thus ſpeaking, pride and vengeful bo - 8 
His breaſt with raging tranſports fire; 
| He madly ſtrikes his prudent foe, 
With rifing fury, blow on blow. 
And what's his gain ? The oy of "theſs 
Whom caſual trifles diſcompo 
He breaks his beak, his talons ſtrains ; 
And only loſes time and pains. '  - 


* 


Sir Vulture's head was ſurely muddied, 
And had not Antoninus“ ſtudied. 
His was an error of the great; 
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(The error too 0 of childhood's fate) | 
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Tis work than death their will to hrt; 380 = 


Or 


And, while impatience fires their heart, 0 
1. 0. 1 9 fy 
They ev'n the book of fate would tear: 35 1 
3 103 
| But all their rage its leaves can bear, RE TR 


Which, made of bah defy ack +, „ 


Fe 7 on 
CGD) 8 (234 C 
Marcus Aurelius has ſaid, Do vat get out of temper. at events, 
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An Oriental Fable taken from the G uliſtan of Saadi 
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A young one, d Welpe p 0 1s"; 
With pity ſpy'd and ſooth'd his PE. X19 


« 


5 I 1 el en, intens 
(raden did he, + awhile pats: 3 

Vou muſt have far outrun your fs; 

* For neitlicr horn nor Hodnd'T ebe noi 
- Beſides I'm freſh; and void of fer: 
And, ſhould'they come, will take your place, 
TFerple che ſcents, and mar the chaſe,” 


AI ES DR MVERANOIB. 


Grand merci, repond le vieillard ; 


Mais ton ſecours, ami, ne m'eſt pas neceffaire : 


C'eſt moi qui pretends au contraire 
Te ſecourir. Viens, fuis-moi fans retard; 
Deloge, ami, ſous ma | onduite, 


© 2” 


Et des motifs de notre fuite 
En cheminant je vais te faire part. 


Le monarque de cette terre Ot. 


ane aft ane} 


Fait preparer ſon attirail de 3 * 
Et partout mulets et chevaux, 


Partout dromadaires, chameaux, . 


Sont arretés pour porter PEquipage 3 
5 Cen ce dd cane wen die 
Je ne yeux point liter de Vavantage. | 


D'etre Ereinte ſous les coffres du roi, 
Et j aime mieux plier bogage. 


eee I c prt rin. 


Pere, dit · il, e eſt un delire: 
que ee muletier 


ay, | 300 ; 
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+] thank thee, child, old Renard ſaid, 
gut do not need thy proferr'd aid: 

MMine rather now may ſuccour thee. | 

« Make no delay—but follow me. 

in be thy guide, and, as we go, 

The motives of my flight will hne. 


Know, then, the prince who rules this nation 
Is making martial preparation; 
# © And, thro? the country, every beaſt 
(Is by the royal army preſs'd, 

* Horſe, camel, mule, and dromedary, 
Their implements of war to carry. 
Hence my alarm. I've no deſire 

My back with eee e | 
That dignity let others try; 

C For me, I rather chuſe | to o fly.” 

Thus, TOM on, with 3 craft 

Old Renard ſpoke. The other laugh d. 
Father, Bid he, you're craz'd, 1 fear: 
How can you think a muleteer, 
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Nous prenne pour betes de charge ? 
Reprend alors le vieux fuyard: 
Je ſais bien en ma conſcience 
: Que j'ai 'honneur d'etre renard; 
Mais, mon enfant, j'ai de Vexperience : 
Si Vintendant du roi met la main ſur ma peau, 
Saiſiſſez - le, c'eſt un chameau ; © 
Ne crois pas que raiſons ni larmes 
Puiſſent m'exempter du cadeau; 
Sans que je puiſſe men dẽfendre; 
Et je mourrai ſous le fardeau. 
Avant qu'on ait daigne m'entendie. = 


* a. " % 

"= 0 3 8 . 
. 9 
. 


4+ 
7 * 1 - 
\ 7 i; 
; G — F 
— ñ—-—— 


FABLES" Or NIVERNOIS: 51 


d 
© With eyes to ſee, and broad awake, 
« Should us for beaſts of burden take ?* 

Friend, let us ſteer from danger wide, 

The elder fugitive reply'd: | 

I know full well my right to trace | — ” 
. * Extraftion from the Renard ee: 
« But this, my child, I alſo know, 


*(And knowledge to experience owe) 

5 That, ſhould ſome royal crimp 1 hand | 

On me, thus calling to his band, e . „ 

Come ſeize it, ſoldiers, ſeize it Araight pr | 

« Tis a fine camel, fit for weight.” | x | 

Think not or prayers or tears of mine ; | | e 

Would five me from. their baſe deſign 3 3 

My limbs beneath a load would bend, ; 5 | 

Before I could myſelf defend : Mt RE et 1 

And, ere they deign'd to hear me ſpeak, En E 
My breath would fail, my back would break.“ 
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LE PAYSAN DR BARTTGNE. 


Daus la palais de Babylene 
Un payſan &'aflit ſur le trone du roi. 
Vn vilain 8 aſſeoir ſur le trone ! 


LS 


1 . imagine quel © Emoi, 

Quand on sen apergut ! On pelle les gardes ; 
On berne, on frotte le manant; 

| fy 5 W © vous Pafomme de naſardes, | ; 

2 : 1 Et; jamais adde impertinent I 7 


N 7 
. 
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Ne fut puni de manière plus forte, 5 a | 
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Os Babel's royal throne, a naſe ono f EE”. 


7 


With — mption, onee fat do. 


And to the e from the floor 
In blankets toſs him; while their _ „ gt 
Rebellow from his bleeding noſe: | | 
1 3 

A baſtinado m 


*We find in the Ghuliftan that one, called Bahalul, having ſeated 
himſelf. on the throne of the Caliph Haroun, was beat by the at- 
= tendants of the palace. Haroun came in, at the moment, and, hav- 
ing aſked Bahalul why he wept; 1 ep, replied Bahalul, · out of 
© compaſſion for you; for, if I have ſuffered ſo much for having ſeated | 
« myſelf a fingle inſtant on the throne, what _— you have to un-- 
, TE who fit there every day ?? 


54  *' FABLES D NIVERNOS. 


Le roi, qui voyait tout à travers une porte, 
Trouva le ſpectacle amuſant. 
Ce prince ẽtait mauxais Plaiſant : 

/ Je uaime pas les rois de cette forte. 
8 parait,« et dun ton goguenard: 
Quoi ! dit-il, vous pleurez pour un brin de gourmade 
| Fi done, bonbomme I il faut Stre gaillard, 

Quand on. ptend place à la royale gftrade ; 
La deviſe du roi, malheureux ou Oo + 


C'eſt bonne inp A OP 


Ska, 3 
Et c'eſt pour vous ſeul que je pleure. 
Si j'ai tant ſouffert tout à Ih 
| Pour m'atre mis, pendant el ues 
Sur cet eſcabeau de 3 if 
0 m ont eſtropiẽ vos ſuiſſes ; 
Vous qui vous y mettez, mia. t-· on — tous „eher, 
ho 60 une ene eee a 


A 
- (CLAY ©Y "$45 ; 4 ba 14 * 


e Of $425] way — 


re or MINOS. 
The king, conceal'd, beheld the fight, — | 
With vaſt amuſement and delight. 
[ike not kings of ſuch a fort, 
Whoſe minds enjoy malicious ſport, 
He enters quick, with j jeering eye, 
And ſays, * Doſt for a cuffing cry ? 
© For ſhame !- —hs mult be by in fie, + ran. 
Who dares to take the royal place. wal 
« Kings, fick or fad, this motto claim: 105 1 
—* A good face ona loſing grime.” ys | nds 
« True, Sir,” replies the peaſant ſhrewdly, | nn Do ; 
t have been drubb'd—anid drubb'd moſt radely + 
+ Yet ee eee Werrnfl voti 
{ 1 weep but for my fovereign's le. 
© IF I have felt ſuch pein, who fat 353 
© One moment on the ſtool of ſtate, n KB 
(Von ſtool with velvet'richly'wrapp/d) / 
* Far ih your gun lack hrs pp, 2 3 
* What pangs are yours who fill, pps 585 
That ſeat of torture every day · eee % 
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© Canxar avare un beau jour fu ut yole. 
Imagines les pleurs, la doleance ; , 
Il eũt choiſi plutdt d'8tre,empale; 7 Mit 
Mais il n'avait le choix en ſa puiſſance, 
Dont bien lui prit. Il reęut aſſiſt: 
Dion ſien ami; car car il en avait un. 520 
Chez — meuble eſt. choſe rare; 
Chez Phonnte homme il welt pas trop commun. 
58 offs lis cli! 
Par ſon ami I heureux . 185 
rut wan zue. bow 
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THE MISER AND HIS FRIEND. 
A w1szx once was robb'd of alIl. | 
What grief, what pangs his mind appal ! 
For hanging he'd have given his voice; 
But luckily he had no choice,” | 
His fotrows ſoon a friend redref#d;” z:: 
e 
A bleſſing abi} Wells e ter nf 
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This friend our lucky miſer lodg'dz' 


II diamonds or brocades he ſought, 
All came, as by enchantment brought. 
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10 noif chagrin qui Favait abattu 

8e diſſipa. Comment eũt- il tenu 

A tant de biens Notre juif plus traitable 

Connut alors ce qu'il n'avait connu ; 
_ 7 Le monde lui pyrut qiazaple : 
| Ladepenſslui plut, e Hasel la table; 

Enafin le voila devenu 5 
Un galant homme, un homme bcnble, 


f Et le bonheur lui donna la vertu. - 


Au bout dun an, dans cette ame nouvelle 
Vint un remords qui n'ẽtait e : 
Ami, dit-il, tu dois Etre laſſe 
De tes bienfaits ; la Age ele, 
| Que ton treſor en oft par trop beide: 
" Wont, retiens ton zs&le: al als ©: ; 
Je ſerai plus content, tu ſeras plus ſenſe, 
L'autre rẽpond: Ne fois embarraſſe 
: De tout cela; je nen crains nul ommage. 
5 f | Depenſe, ami, ſans honte ;.c'eft ton Y | 
coComment! mon bien? Oui, ami, c'eſt le tien; 
1 | Ton propre bien, fans procts ni partage. 


0 


Hence black chagrin forſook his bresſt: 
And now old Hunks began to lein 
Truths, he could nei er till then diſcern, 
The world a ſcene of bliſs he thought; 

In ſhort, from pleaſure virtue grew, 


3 N 8 i 
l a 7 r 


A n remorſe. 


As well it mi ight, his alter'd breaſt. 
My friend, ſaid he, ener 
* Of bounties ſure will tireſome grow 3 _ 2 Als * ; 
* Your favours well to ſuch a ſcale, | __ 
be I think, your funds mul falls 
© Thus you'll be wiſer—eafier II 
Ver not yourſelf! rejoins his friend, 
I dread no hurt from all you ſpend: _ 
Spend freely then—the funds are thine! 
„Howl“ cries the gazing 1 
*Yes—thine I fay—thine own eſtate— 
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Oder ami, je ſuis le voleurr/ (1 
De ce trẽſor qui faiſait ton malheur 
Je Vai place, je ten donne Vulaget! : 


* 


nne e Te EE 
- 


| / Tu ne Vepiuiſerasamais,” | + 009) «© | 


ea 


RN 
A 
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Quand tu Pavais, dans ta'cave/empile, & bs 
II te faiſait bien miſerable chere | 
2m Il t'evt pourtant des lors b 
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23 Apprends de là, que la metamorphoſe 
Ez Ne tient ſouvent quꝰà peu de choſe. 
: | | 7 F Cl 3 8 de FT” 0 N 1 3 do ute eſt nẽ 1 „ OM * 8. 
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_ * Mais il s'agit de les mettre en valeur. 
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| Jouis-en done et dors en paix; 


- | Du reveny, dans cette anneeentigrgsn 
' Tu n'as mange quꝰun tiers bien caleule:) - - | 


' D'ingredients pour former le bonheur: 
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Tas I, my friend, who took, by ſtealth, 
6 The ſource of all your ills—your wealth. 
1 lent it well —give you th' increaſe: | . g 
. Enjoy it then, and ſleep i in peace. | | f 
Pread not its 3 year you've thn _ | 
«Far lefs than half your annusl rennt. 
Theſe treaſures, in your cellar ſtor d, #4 ol) 
With wretched fare ſupplied your board; fs 14. 

But, fince they to appearance —— 9 
"They nably have their lord 9 


1 \+4 ge 
5 


, Lean . the chang * woe 00 bis of) 
We all within ourſelves polleſs e 

| * means for e ant rog ol f 
And make them yield their N ot 


1 FABLES DE NIVERNOITS- 
- 
. 
* 
; 
s ? " 7 7 , At 6. uy 
Hei Ar 
c Gin Aut n HER: 10 20 
5 : . 1 
7 „ . . 1 1 
ü N * * 1 , x uf Rs 4 £ : * q 2 a 1 
5 . * b ee 
| L'*AIGLE ET LE PELICAN. 
1-3-8 > 3, "* n ITE EIT £3; 
= ” 
Tov T-A-FA1T'retire'du' 
®  \F 2 283 N ö , | 2 We 
Un Pelican vivait au ſommet d'un vieux pin, 
1 , 4 o o 4 7 2 ” 
Et s occupait ſoir et 1 et 
f N 1 1 ; 
F 
Auſſi de partout à la ronde 
; . 4 4 N 5 : hn 7 7 12 2 2 we > x 4 n 
On venait le chercher. II ẽtait fans enfants; 
. il hs Fe A 1 . il ate 2 
Mais il ſervait de tous les indigents, 
Pretant à tous ſon aſſiſtan e. 
* ö ce, 
* 4 : = 5 
Meme les nourriſſant de ſa nce, 
Ai il rr 
inſi qu'il ſe pratique entre vrais Pelicans. 
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THE EAGLE e FAME * 


| F ox an old pine-tree's higheſt cleft, us | 
A Pelican the world had left, © | - 
And ſpent a peaceful ſolitude, 

At m morn and eve, in doing good 2 1 7 
Hence, all the other birds about, 
In days of forrow, ſought him out. | 
Himſelf now childleſs thoſe in nec IT 
He, with a parent's love, would ſeed; | 1 | | 
Ev'n from his veins their drink he av, 
| As Pelicans are wont to do. 


8 We _ in oY Ghuliſtan, that the | Caliph Ha hi 
aked a Derviſe of ſingular auſterity, if any one could carry ſelf-denial 
farther than he did; Ves, Sire, ' replied the Derviſe, « You do ſo 
* yourſelf; 1 have given up nothing but the pleaſures of this life, 
« which. are contemptible ; but you have abandoned thoſe of the 
* other, which are ineſtimable.“ 


* 
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| Pres de cet oiſeau debonnaire 
Vivait un autre oiſeau d'bumeur toute contraire. 
E C'etait un aigle des plus beaux, 
Mais fier, orgueilleux, ſanguinaire, 
Et qui regnait ſur les oiſeaux 
En vrai deſpote, non en pere. 
Il fut un jour, par curioſitẽ, 
Faire viſite a Voiſeau ſolitaire. 
De la vertu la touchante beautẽ Ft 
Aux mechants meme a ſouvent droit de plaire. 
Du Pelican le tendre et doux aper 
Au fier deſpote i imprima le telpekt. 
En ce moment hermite venerable, | 
Environne d'orphelins walheureux, 
Qublarrachait au trẽpas ſon effort genercux, ; 
Faiſait couler ſon ſang, et d'un bec ſecourable 
Avec amour le partageait entre ceux. 
Que th dit Vaiglon, dans fa ſurpriſe extreme ? 
oy 5 Si mon il n. en Etait tEmoin, _ 
Jos ne 1 croirais pas. | Peut-on en " loin 
Le lacrifice Ge ſoi- meme FP » 
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Near this mild bird, of breaſt reſin d. 
Another dwelt of different kind, 

An Eagle cloath'd with beauty bright, pO 
But cruel, proud, and fierce in fight, 

W oer all che rice of a, 

With 1 * not nns care. 


* . * 
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* 7% & EEE; G V 0 4 4 


One tay by prying Vonder brought, 
The Pelican” 8 abode he ſought ; ; a 3 | 
Virtue's wild air rand charms benign 


* 4 > x 
j 43} 32 


Claim power o'er r hearts the moſt malign : | OR 
Our ſage s aſpect, ſweet and kind, : We 8 
925 ha with awe the tyrant's mind. 


"gs 7 2 2 % OY 4 
* * thy Py YA. * *. w SF lon 


juſt then the W ie Bec 
A by an orphan brood, 
Whom, left to want when newly hatch'd, 

His generous care from death had ſnatch'd, 
And, each with equal fondneſs, fei 
From his own blood profuſely ſhed. 


— 4 


4 


* How's this can I believe mine eyes * 


The Eagle in amazement cries, 
Can any being bleſt with thought 
_ * Himſelf for others thus devote p 
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TS © Fire aink ſon-proprebourreaul/ © 
Qui, dit le pelican, je connais un oiſeauu | 
t Un oiſeau ] quel eſt-il/?—C'eſt celui dont Vaurore 


Et tout lẽclat dont le ſoleil ſe dore 
Ne peuvent ẽtonner le regard afſure; 
C'eſt vous, ſeigneur, qui de gloire enivre 
N'avez d'autres plaiſirs que « ceux de da puiſlance; | 
| C'eſt vous, qui mepriſez la douce jouillance __ 
3 | Qu'offee aux bons urs la ſenfibilits. = 
Votre pouvoir eſt redouts ; 5 
Mais on cherit ma T | : 


YE IFIED 


E F IX bon loteſt de mon cote. 
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« Thus RG himſelf the murderer's blow ?” 
s Yes, fays the Pelican, *I know | | 
A bird more cruel ſtill, by much, 
Jo his own breaſt'— bd A bird! pray which ?” 
« « Tis he, whoſe fix'd and dauntleſs gaze 
Not ruddy morn s refulgent blaze, 
Nor fiery noon's meridian flaſh 
| * Have power ta dazzle or to daſh, 
« —»*Tis you, any ings, of glory full, | 
+ Who know. no.joys but thoſe af rule; 
© 'Tis you ho {corn the ſofter bliſs. 
4 Which feeling boſoms never mils.  . 
* Your power, I know, is v eh Saga 
N But me, each kind and tende er na? 
5 The grateful love vf all ſecures: 
And bence-my lot Mk” aps 
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FABLE XI. 


L*EMERILLON ET L'ARAIGNEE. 


1 . * 

PE” 42 4 l „1 

4 1 N e k 7 
„„ * 


L'ans 21110 x difait a l'araignẽe: 
En veritẽ je ne vous comprends pas; 
Vous wa ge: n 
Une fi nombreuſe lignee, * 950 
Sans que vous faſſiez un . | 

Pour aſſurer 1a ſubſiſtance vol 
De tant d'enfants qui fans votre alliſtance 


Doivent tre en grand embarras. 


Venez voir a mon nid comme les miens ſont gras. 


Mais dame! auſſi \ voyez ma vie. 


Je vas, Je viens, je parcours Vunivers ; 


Je me travaille et m'ingenie : + 


'7 
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THE MERLIN AND THE SPIDER. 


'T cannon comprehend PO * 101 3. 

The Merlin to the Spider ſays, / a2 

© You always have ſo large a brood 

Depending on you for their food ; 

© Yet try no means, no meaſure take, 

0 cater for your children's Ake, 

© Who muſt, of your ſupport bereft, gi 

In wretchedneſs and want be left. . 

Come, ſee how plump the chicks I breed ; 
But alſo mark the life I lead. | 

1 gol] come—l ſcour the: Mies; 

*T labour hard, and arte devils + oP 
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Tant6t planant ſur les bles verts 

' Tant6t me cachant dans la nue, 

| Pour fondre à point ſur la cohue | 

De ces vils oiſillons qui rampent dans les airs, 
Voila par quels moyens divers : | 
Je me pourvois de bonne chère. 
Pour vous, en verite, ma chere, 
Un beau jour vous mourrez de fim, - 
S'il ft u qus Je dein. 

Soit en quete de votre proie, | 
Et Deren gf 


>=} 


Se prendre en vos minces ie llt 
Mais adieu: Ae l n rea Tr 


Sortir de leur noturke uffleic / 
ales alles, dit Linſekte qui fle; 
Voltigez, Colt Bier falt ü bug; W. 
Pour moi, je reſterai tranquille}” "| 
Sit jms e eee 
Od is ciel but que qe vive en hermite* 
Le ciel a varié 0 goũts, 581 i f 
Pour qu'ils reglaſſerit' la conduite 95 
Qui convient à chacun de nous. 
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« Now lowly ſkim the herbage green ; 

Now ſhoot thro? clouds, no longer ſeen, 
From thence to dart, with deadly blow, 
On groups of grovelling birds below, 

The varied means you thus may learn 

By which my hearty cheer 1 earn. 

But you, my friend, ſome dns day, 
Will ſtarve, if chance muſt ſeek your prey, 
And ſend it, with affiduous care, 
For theſe your {lender nets to ſnare... 
© But now farewell—the'birds I ſee 

# Forſake their rooſt—a lure to me.” | 


“ gs che Iitle pinning! cee, * 


9 *. about It ſuits thy nature: 
*Forme, Lm at ret will dull | 
g That I an hermit's days ſhould lead. 


— dempiega to teach 0 


ing each.“ ' 
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LE POIRIER ET L'EPINE» 
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vs poirier fur un > grand chemin | 5 
Par haſard avait pris einn 


— 4 q T 23 


Et pres de lui ſe trouvait une ẽpine 3 


Placẽe en meme lieu par un jeu du 4 


La route ẽtait de grand paſſage, 

Et le poirier n'y gagnait pas: 
On &arretait ſous ſon . 
On s'y faiſait ſans embarras 

Un bon coucher de ſon "SY 
Et de ſes fruitsun-bon-ropasy— 
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Anis, rich in racy fruit, : uf | = 
Had eee highway are root 3 1617 K 
And = it, by a whim of chance, „„ 
A Thorn, with many a ſpiky lance. i: » © 
This path unnumber'd travellers choſe, OST 
Who caus'd the om numerous woes, 

Its foliage free from. — C 
d endende fant; 1c!1- +11 77 
There of its choiceſt fruits to ell. 
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Les poliſſons dans leurs Ebats, 0 
| Le mutilaient à coups de pierres 
Dont les atteintes meurtrieres 
Avec les fruits jetaient les rameaux bas ; 
Puis dans la ſaiſon des frimats, 
Attaquant les branches entieres, 
On les caſſait pour chauffer des ingrats. 


Quant a pins, elle eil defenlue 
Par les piquants dont le ciel la pourvue ; 
On n'en approchait nullement ; |, 
Et dame Epine apparemment 
S'applaudiſſait, ſe croynit fort habile, 
Traitait le poirier dimbécille 
Et concluait probablement. 
Il vaut mieux etre eraint qu utile. ne aid'T 
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Serait-il donc des lieux on ce raiſonneniend - | 


t ; „ 
Jous allons voir dans un moment 
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The urchin ſchobl boys too, in port,, 
With ſtones would break its tendrils ſnort: 
And, with the fruit, ſome murd*rous bloW ?. 

Would oft bring towtring branches low. | | | 
Then, in the months of ſnow and hail,” - f, 0 

The peaſants would its boughs aſſail. 
And hew, at once, ſome giant arm, 

Thy 0 A ns 
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Meanwhile the ding which Nature ere 

The Thorn from all aggreſſion. faye : : 

None dare approach. her briſuy fide ; 7 

From thence Dame Thorn, with chuckling * 
Her own vindictive talent vaunts; 8 

And, while the paſſive Pear ſhe taunts, 

Concludes it ſafer to be fear d, 

Than be for uſefulneſs rev verde” | 


Do climes exiſt where ſuch a creed, 
Such argument, can converts breed 7 | 
What credit to its truth is due, 


Oderint dum metuant, was the maxim of an antient tyrant, and 
ſeems to be eagerly adopted by a new deſcription of tyrants in modern 
Ke T. 
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Un jour contre Is 
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Atraveller once, whoſe hand the Thorn 
- Had with its prickles rudely torn, 
In wrath exclaim'd ; * Accurſed fry 1 
6 Unpitied, thou and thine ſhall die. 
8e periſh all who ape thy ſpite— 
hen fell'd it with his ſword outright. 
Mortals! if you defire to know - 
What temper's beſt, the tale will how. 
The good, perhaps, are oft annoy d;: ĩ7ꝑ“ 
But the malicious are deſtroy PR FRY bet 497) 
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Us habitant de PAmerique 
Voyageait en Europe. Il voulait POOR : 
Cet Indien await de ns 
I! obſervait, non pas la politique, 
Mais le terroir, les fruits et le climat ; ; 
Ce A quoi volontiers tout Sauvage « S applique, — 
Plutòt qu'à regir un <tat, 
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Un jour 4 tant en — 
A parcourir la villa d'un milord, 
Le jardinier le conduit à la ſerre, 

_ L'Indien entre, et des Vabord 

Il reconnait avec tranſport 

Les ananas, ce fruit de ſa patrie, 
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A yovne Cacique, who from Peru 
To Europe came, would all things view. 
This youth had taſte, and obſervation, 


Not turn'd to plans of legiſlation, 
But to the produce;-foil, and air 
The objeAts theſe of ſavage care, 
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In England ad once he went to view' 
A noble villa, match'd by fer: 
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| The Indian lers Pine· apples ſhoot | 7 


His native kind's delicious fruit, 
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Where, with delight, in golden rows, 
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Que VEuropcenne induſtrie, 
Et notre luxe enclin à tout oſer; 
1 Dans nos jardins veut naturaliſer. 
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I! en prend un; Vouvre, le ſent, le goũte. 
Oh oh! dit-il, la forme et; la couleur | 
M'avaient trompe ; mais, ſomme th 
News ananas eſt ici ſaus faveur, 
Et ne vaut pas ce qu'il y coũlte. 
Chaque territoire a ſans doute 
Sa, vertu, fa propriẽtẽ, a bel 0 
Dont effet eſt ailleurs e Anis. 
Songeons à cette veritg 
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Peut · tre 1a ne vaudrait, rien. 
Wits ©1 . 0 ente 
5 American eme 
Et fon aaa > ie x 
Tout auſſi bien qu'en fait d arbuſte, 
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Which Europe's toil, for Luxury's wants, 
That urge each bold attempt, tranſplants. 


Heopens one—he ſmells—he cats, 

But cries, Its form my palate cheats : 

Our apples here no flavour boaſt, 

And are nat worth the price they coſt. 

+ Doubtleſs, in every clime we ſee 

© Its own peculiar energy; my 

© The fruit of which, in other ſoils, 

© Who tries to mimic only ſpoils. 

© When I my native land regain, 

© This truth ſhould in my thoughts remain; 550 
There to the dunghill we may throw.” · 
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And ſpoke a truth of urgent weight. 
In laws, in manners, as in trees, e 7 44 | e 
Tranſplant alone what comes with esſe. 
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LES OISEAUX DE PASSAGE. 
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Tor eſt oumis au calcul ici-bas; 


La gloire, le bonheur, le deſtin des Etats: 


Et la meilleure politique 040 £3 


Si les vainqueurs de VAmerique- 
D' un tel ſyſteme avaient fait quelque cas, 

Lee nouveau monde en ſerait bien plus gras, 
Et celui-ci bien moins Etiqu. 
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Sur ce ſujet prenons 


Des raiſonneurs que fait parler Efope. 
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La verite ſe developpe ? 


Z 


p44 x rr 8 2 
2 CSS ITE T3. 3E& 4.3 $ 


1 
7 „ 9 . > 3 
V. 1122 6 
„ 
ür . - * * 
„ 32 . * $ 


on 39, enn 


1 


Hezz all is weigh'd by calculations 
Fame, happineſs, the doom of 3 
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And ſtill the firſt of ſtateſmen he 


And this been leſs ſev 
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Here, let the ſage logicians teach, 
Whom Eſop has endow d with ſpeech, 
It matters not, if Truth appear, 

What ſhape or garb the goddeſs Wear, 
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Un eſſaim d'oiſeaux paſſagers, 
Bien engraiſſẽs dans nos vergers 
| S'en retournait apres vendanges, 
Fendant les airs en légères phalanges, 
Et revenait à ſes foyers. 
Arrives à la mttropole 
Ils ſont en butte à tous les 5 
Parents, amis; jeunes et ve, 
Autour d' eux chacun trotte et "_ ; 
Et bient6t töus les curicux | | 
Deviennent autant Views. © 
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. difait.on, War 


Quel air de farts; de Jecüfee l! 


Quand ils partiterit & printempb, Ali 


Ils ẽtaient ſecs comme he; a 
Ah! qu'il fait bon voyager chez les hommes 1 
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The vintage o'er, unnumber'd troops 
Cleaving the air in buoyant groups, 
Of Birds of Paſſage, richly fed _ 
Within our orchards, homeward ſped. . 
Accompliſh'd now the tedious flight, 
They at their capital alight; .. 
Where every eye, with flouting gaze, 
Acquaintance, kindred, fire and on-, 
Flickering and hopping, round them run ky 
And ſoon the crowd, from. rudely gering, 
5 With envious murmurs fall a ſneering : 
c How fleek, they cry, our travellers grow 
© What health and bloom their aſpetts ſhow * 
With ſtomachs thus ſo amply ſtor'd, 
. © They may a longer faſt afford. 
Sure, when they took their flight in May, 
They were as lank as we to day. © 
* This ſhows what ſudden gain muſt riſe 


* From trips to man's more clement ſkies. 
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Oui certes, vous avez raiſon; 
Grains et fruits y ſont à _ 
Dit le chef de la colonie: 
On y fait toujours chere lie: 
Mais le tout eſt den revenir, | 
D'schapper aux lacets, au fufil,  Vorage. 
| Daignez, meſſieurs, vous ſouvenir 
Quel nombre nous 6tions en quant cete plage 
Et comptez combien nous vo: n 
Ce weſt qu'-apres: ce calcul-là 
* faut j Juger des alin & en . 
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The leader of the birds of flight 
Returns; So far, my friends, you're right: 
Abroad, both grain and fruits abound, 
© And plenteous refuſe there is found : 
But to return unhurt, to ſhun 
* The ſtorm, the ſuare, the deadly gun— 
© © Here lies the hazard. Be fo kind, 
My gentle friends, to call i in mind 
How many left this ſhore in > May: : 
Then count the number here to 105 
© By calculation thus alone aanls SEN 
| he proof te voug ve known 
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Uns genifle, deſtin een 
A payer de ſon Tang la elt mende des cleux, 
En grande pompe ẽtait mente 
Aux autels du maitre des dieux. 
De flours et do rubans fa tate Etait ornee : 
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Triſte ornement, prẽlage de la mort. 


En verite, Jupiter n'a pas tort : 
De nous fermer ſon redoutable livre; 

On perdrait le plaiſir de vivre, 
Si Von Etait dans les ſecrets du fort. 
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FABLE XV. 


THE HEIFER SACRIFICED®, 


Ax Heiter, doom'd to pay with blood 
The debt of human gratitude, | 
In gorgeous pomp by priefts was led | | Ns 
Were Jove's high altar rear'd its head. 3 
Her temples wore a flowery wreataʒ; 
Sed ornament !—prefage of den. 
In truth, the King of Gods was wiſe, | | 
To ſhut his book from human eyes; 
For ſtale and weary life would grow. | 


* Hiſtoire de la Chine, Vol. 3. 
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Notre genifle, avec un orgueilleux tranſport, 
Voyait une immenſe cohue | 
Empreſſce a ſuivre ſes pas, 
Et jonchant de fleurs Vavenue 
Qui la conduiſait, au trẽ pas. 
Près de là deux taureaux trainaient une charue; 
Elle les voit, et s Arb tone bas 
D'etre au deſſus dun ſort ſi penible | et ſi bas. 
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Des choſes de ce monde une bien juſte idee ; 
Jeuneſle eſt nn et prompte OT" 
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Telle SOREN wan 
| Va dans un pays ẽtranger 
Sous les lois d'hymen-ſe; ranger: 
Checun l adore en ſon paſſage; 
Et la princeſſe avec pitié iM en 
Regarde les gens de village 
Plus heureux qu'elle de moitie. 
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Our Heifer, with exulting pride, > 

Beheld the crowds, / on either ſidʒ, — 
Who throng'd with ſmiling flowers to ſpread * 
The avenue to death that led. r 
Two bulls, whoſe neck a yoke eee 

She paſs d; and Fortune inly bleſs dd 

For fixing her exalted plane 
Above a deſtiny ſo baſe. 1 
How little did the Heifer know . 
The real tate of things below i 

How ignorant is ſimple youth ! 

How ready to migjuge the ruth! 

Thus frks the nymph, whoſe royal. hand 

Has been betroth'd, a foreign land; 
There to embrace the nuptial-yow: | ; 
Crowds, as ſhe-goes, "adoring po-, & 

And ſhe, poor maid, with pitying mind. 

Regards the homely village hind—- | 

The village hind, more happy r. 

Than the in her triumphal car. 
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Arrive * le jour dy ſacriſice; 
Et ce beau jour avec tclat ſets 
Cotte la vie a la genifle, 

A la reine, la liberte. 


1 


| Pai maintes fois obſerve qu en ce monde 
Si Von acquiert quelque degrẽ d honneur, 
C'eſt tout autant de pris ſur le bonheur 
Et, ſelon moi, cet Echange ſe fonde 

Sur la juſtice et Pinterẽt commun. 


Quand le public donne à quelqu'un 
Certains temoignages d'eſtime, 
L'uſage n'en eſt legitime 
Que vil eſt. dument achete 
Par un + e 7 
Adoptons donc cette maxime 
Qui fait plaire aux cœurs genereux 
Que homme obſcur ſoit l homme "I 
Et l homme illuſtre une viRtime, 
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At length, with ſplendid celebration, 
Arrives the day of immolation, 
And robs the Heifer of her life ; 

Of liberty the royal wife. 


— hl 
Aﬀſign'd to this imperfeRt ſtate, 

If one a ſtep of honour gains, 
Leſs private happineſs remains. 

And this exchange appears to reſt 

In Trap inn 


922812 1 11s! Fett 116 1 5 {i AJ 


On . men, when tations Tower: 


| As proofs of favorit, tank ör PoWwer, No mon a9 


Therpartial meaſure Juktet bs, £ agil wu 
And deems unfair to oli claims, 
Unleſs they duly pay the price, - 

| f By ſome heroic ſacrifice. _— | 

This maxim let us then approve— 

: A maxim generous boſoms love ; 


May we the humble happy ſee ; 
The exalted ſtill the victim be ! 
| . , 3 
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Un ſeul animal ſuit fa trace, 
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| THE S$IAGOsS?®, THE r1RE-wormurrent, 


Sioic gf 161 a col] men ox] 
Taz monarch of the fylvan hes. 
No royal train of hunters boaſt s? 142 2 / 
One fingle beaſt partakes his ſport, 
And claims the garbage for ſupport! - 
And 8 e Rig AI £ ar29ls fle !1 


* 
. 8 

2 * "LS. £ 2 + 4 "Fj 14 2 1 8 2 2 Fx (FE 4 * 

N 2 EY 4 2. 25 > bf & 1 4:4 of 


* The idea of this Fable. ig from the Ghuliſtaa. 


vell known in the Eaft. It is deſcribed as a quadruped, larger than 
the dog, and of great W It is an attendant on the lion, and 
derives its name from the blackneſs of its ears; Seub ſignifying 
black, and Goſs the ear. For its figure ſee Oriental e 
Vol. I. No. 4 plate, page 374. 

The Tranſlator owes this information to a learned profeſſor of 
_ literature. 


— 


4 The Siagos (or Sea Geſb) is the Perſian name of an cola . 


96 FABLES ———— 
II lui ſert auſſi de limier, 
Allant detourner ſon gibier, 


Et puis Vavertiflant au fond de ſa taniere 
Par un appel peu regulier, / 


Mais au monarque familier. 


4 157 | * 


JJ pie; 
: | Et le courtiſan circonſpe& | 
ES 5 Du chemin de ſon maitre avec ſoin ſe dẽ voie, 
 S'eloignant par prudence autant que * 
Puis il revient chercher ſa 1 
Lorſque le maitre a fini fa curbe, 
Et bien repu eee 
II eſt alerte à Vinſtant du rẽveil, 
Et toujours Veeil fur la griffe royale, 
II &affranchit- e 
TY { mies fs 16 2012 
Du feu inffinet « ce ITY eſt le fruit 15 5 
Sas don gue cnt infin8t de Ia gent animale! . 
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He ſtarts, or tracks the g game to view, 
And warns his maſter, when e mT 
| Deep in his den, with rouſing riss 1) 
Though wild, irregular and rue... 
2 it wh 


Quick darts the lion on his prey: 
As quick the courtier, from his Way, 3 
With wiſely-tim'd obeiſance flies, 
Which both reſpett and fear adviſe. 
But, when his lord the victor's due 
Has gorg'd, returns for booty too; 
On ſavoury bits ſecurely dines, 
And then to ſleep his limbs reſigns. 
Alert at levee hour, with awe 
| He cloſely eyes the royal claw -; 
Relinquiſhing, with prudent ſpeed, 
All claim on vacant tithes to feed“. | 


ww 


From inſtin& this diſcretion ſprings : 
To beaſts what comfort inſtinR brings! 


RES pagule wes the right of enjoying the cores of vacant 
denefices, 
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L'homme eſt par fs rafſom peut. etre mieux inftruit, 


Mais il n'eft'pa#fibies chdüft t 


Temoin Vaccident & u vieul" tage 
Pour ſervir de moralité 181 0 [ti 
Au fait du Siagos. Le devet perfünusge 
S'endormit aupres du feu, 
Et fut brälé par ſon dieu. nil et nk 


N 1 * 2 
* : n rn 4 "FLED i f 1 
Le Siagos elt plus ge. 
5 0 7 
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Man, by his reaſon better taught, 
In conduct oftener is in fault. 
Witneſs the Fire- adorer's fate, 
(As Sadi's charming ſongs relate) EOS 1 
Which, with a moral, here may gloſs 5 3 
Our ſtory of the Siagos. 5 
This pious perſon, ſet to keep ; | | -Y 4 
The fire he — dropp'd aſleep, . 1 
And by his god Was barnt to : | | 
he Siagos takes better care. 
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Aſter ond: mia aide qo. 
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LES FRUITS DU MARCHE, 
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| A 'n unn od le marché foĩſonne 
Des fruits divers que Septembre nous 5 
-_ Aliſon Fargent Al la ma n, 
Aliſon prudente perſonne, 
Appreciait les bienfaits de Pomone 


Avec un ceil ſar, Abe et ſin. 


Mille paniers ranges avec adreſſe 


1 Charmaient les yeux par leur Eclat divers; : 
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„ THE PRULTE. OF, THE MARKET. 4 


bi enim 51 5 001 oe 31 
N 


"obt5q e s ef ebe wb 2018 flo: (1 4, 
"Twas when the market overflows 

Wi ith all the fruits September ſhows, und . 

"Alice a careful prudent madd. Os 
Caſh in her hand, the ſtalls furvey'd, rsd 8.1 

1 judg'd of what ſhe wiſh d to d 5 wet AU 

Day frugal, ſhrewd apd:ikiful eye. | 
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i092 DTYOQ Ba | bnd it toy & It 
A thouſand baſkets, well a 1 ol allT. 
Their different hues to fight diſclos'd : 
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. Mais cette vue enchantereſſe 
Cachait des fruits gàtẽs ou verts, 
Que des marchands la malice traitreſſe. 
Au ſecond rang tenait clos et couverts : 
Couverts 4 2 5 - c'eſt ainſi qu'on en uſe 
Far tout pays en ce ſiècle pervers. 
Montrez-moi dans tout l' univers 


Un lieu que maſſiẽge la r 


Alison voit le piẽge, elle le voit fort bien; | 
-  Partant fed achꝭte rien, TAL Au 
Et s'en retourne les mains vides, 
8 rr des vendeur les aſtuces perfides. 
| 970 T0 21 Bite 42113 matt 2 AV 1 l 
13 2 f le An 
De ne pouvoir porter & iſon ov Tr 
Le beau deſſert qu il eſpernit. 
Un lage par haſard était A In ferittre}+7 7 1b 
Obſervant les paſſants peut etre; 1571 $31 
11a voit, il deſcend, lui demands pourquoi 
© Elle fe trouve en tel mol, (01/11 
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But theſe allurements ſery/d-to;ſcreen,.. ., 117 

From notice fruits decayſd or green, N 
Which, by the wicked, wiles of trade SNA 2 
In ſecond rows were ſlyly laid, SSfrovf; Null | 


In eyery-gpuntry,gull.and cheat Aar Br ab in- 85 M 
Show me the clime diſcoyer'd yet. = 
By craft and ee ure W nome. 1 

; Dq ob brit F K en v0, 
Tha fre din dle es- 7555 t £007 11 
And wiſely, therefore, nothing buꝶss 3 
11 e N 
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8 halt 
Poor 1. ſhe with vexation cried; 

Her kind endeavour thus deſtroy'd 

To pleaſe her worthy-maiter's-heart, 

And treat him with a nice deſert. 

A ſage, who at his window ſtood, wy : 

To view the paſſing multitude, _ 

Sees her—deſcends, and aſks the cauſe 
Which from her breaſt theſe murmurs draws. 


8 - * : 
104 rankts bi NIV RN Oz ö 
RR ehramotulls 81d 14 
Lors le vieillard : Allez, ma bel i je enfant, Mean a: | 
Ayer toujours meme p n yd bid 
— votis ail/Gomtents” | 
Retournez au patron que vous cheriſfſez tant; 
| Dites-lui de ma part, qu' au comimerce'des hommes 
: II apporte l'attention, ntior 91 ni $01 oo w 
| Que vous mettez à marchander des pommes. 
Ill vous remercira, j'en 2 
e 2-er Veli b 
| F za gant a bor amor gms 25 
7 
: j diive add | iii not 
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She tells her tale without diſguiſe: 

* Go, pretty dear, the ſage replies, 

Thus always a with prudent care: 

But now reſume your cheerful air. 

© Go to the maſter you revere, 

© Whoſe comforts you account ſo dear, 

Bid him, from me, in each concern 

Of intercourſe; with men, to learn 

«The inquiring care and cautious views, 

: Which you, in buying apples, uſe: 

And, if his underſtanding's good, 

6 is promiſe youll gratitu Elo tteido gue „ 
1 8 490-6 3 J Noe ibis 2isM 

This leſſon ſhould be yatued*more 5 g) 

Than all the fruits in Autumn's ſtore. 5:11 
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Us je jeune chien folatre et hon enfant, Simong g 


Mais ẽtourdi e e 305» 
(Le plus beau des ag Pourta 
Fit rencontre un gur dans ui eh 
D'un animal tout pareil de corſage, 
| D/allure, de poil et d humeur. 
Le 8 chien était tout cœur, 


— 
ww e 
= 


Et partant nulle defiance, 
Bon cœur a beſoin d etre inſtruit 3 
Toujours defiance eſt un fruit 
De malice ou d'expẽrience. 1 
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3% Gs a as: at lt; wour 11819 J 
"EP Coun Boy e ow ee 
7 Ot rats >m aids 51811 1875 erty Sr © 1300 3.1 
A FLAYSUL Dog, of generous fort, t 778 
But giddy, wild and full of ſport, | | 
Like other yoark (thoꝰ youth is ſtilb o. 
The deareſt age, ſay what we will) 50 
His like i in habit, ſhape and feature.. 
The Dog, all heart, was frank and 1 2 * 
No caution—no diſtruſt had he- 
Diſtruſt, a guard th · ingenuous needs ; ¼ö 
'Tis malice or experience breeds. 
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Notredoguin n'avait aucun des a, 
II ſe livra des la premiere vue, 
Comme ſouvent un jeune aventureux 
Sen va courir apres une inconnue. 
Rarement parcille bẽ vue 
Tourne a profit aux amoureux: 
Le pauvre chien ne gen trouva pas mieux. 
Son cher ami, fi bien aſſorti de ſigure, 
De taille, @buweur e: g ilure, 
C'ctait, pour le dire en un mot, 
C'crait un louveteau de perverſe nature; 
Et notre jeune chien, ẽtranglẽ comme un fot 
Lui ſervit RA de pte. 


ge TA Sn bliw bbs 
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| C'eſt le conſeil de la ſageſſe, one ie: 


Que ce rẽcit doit confirmer. Nel at 000 
Mais réflexion et jeuneſſ ood 
Ne s uniſſent pas aiſẽment. en Haz yoQ 


 L'on ſent à cet age charmant 
Certain r yots: 3 
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Our dog had neither—but; at ſight . 
A friendſhip-forms, with keen delight. 3278 
Thus oft do young adventurers haſt, 


From ſuch an error, aught but pain. 


Our luckleſs whelp not better ſar d: M6116 X49 


His friend, with him ſo nicely pair'd, 
In 6gure, manners, gait.and feature; 


Was a perfidious perverſe creature— —-—- 


He was the truth at once to ay, 


. 
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5 


ö 1 
5 "4.4 7 $2 
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A young wolf-cub, a beaſt of prey: 


And, like a fool, the, worried Dog 
For dinner ſerv'd the treacherous rogue. 


1 | | 
Ti fit we know before we love, 
And favourites by acquaintance prove. 
This is the counſel wiſdom gives, 
Which from the fable force derives. _ 
But ardent youth and cool reflection, 
Like oppoſites, reſiſt connection. 
We feel, in that delightful age, 
Our hearts with other hearts engage: 
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L'on eſt ami,/VYoweſtamanty// + bc! 23h +0 
Bien moins pay choik ue par ivreſſe: 


Le cœur velutiunattachementy oy 0) 710 1117 


Et S'abaridorine A la tendreſſe 
Sans savoir potitquei'ni:comments 


Doux attrait! que d ecarts ne nous fais- tu pas faire! 
Ecarts dont fi ſouventnotreiperteroft le fruit. 


Hleureux -qui/pirtVinflin& conduit 


Dans Page-d'aimier'et de>phaire, : i 12 4 
S'attache ſans etre ſéduit, 3K dw) — T5 — PEP 
Et pre vient lage & Hon Ginſtruit - - / 
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0 

And friend or lover then commence, 

' Far leſs from choice, than fever'd ſenſe : 
Our hearts with fond defires are ſwell'd, 
And by delicious warmth impell'd, 

To interchange the tender vow, 


We know not, care not, why or how. 


Sweet charm! from thee what errors flow— 
Errors that lead to deepeſt wo! 
Thrice happy he! who, at the age 
| When love's bewitching arts engage, 8 
By/cool inſtinctive prudence watch' d, 
- Is unſeduc'd, and yet attach'd; 
| And antedates the age of thought, 10 goil 211) 
When, by ropentance,' mer abe taught. 
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Jud ꝛs fire lion et ſultan lẽο“r !! 
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Puis à la fin ils s ennuyèrent 
De mettre fi ſouvent leur fortune au haſard. 
Trois ou quatre projets, paſſant par des mains tierces 
' Degroffirent bient6t les matieres diverſes zz 
Et puis, le ſultan de fa part 
Au prince chevelu deputa le renard 


Pour negocier et conclure. 
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FABLE XiX. 


THE FOX AMBASSADOR, 


Fizxc q war, of yore, king Lion wag d 
With ſultan Leopard, both enrag'd ; 
And each alike grown tir'd at laſt | 

Of ſtaking fortune on a caſt, 


Plans, through a neutral power propor, 


The baſis of a peace diſclos'd. 


— 


The ſultan "A Renard names, 
To ſeal and ſettle mutual wel | 
In character of Plenipo, 

To his Loot and 2 b. 
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En ceci le conſeil du ſultan mouchets 
Crut avoir fait un choix de grande utilits. 
Du patelin on connaiſſait Pallure, 
Ses ruſes, ſon obliquite, 
Au beſoin ſon iniquité, 


Et l'on tenait pour chole ew - 
Que le lion et tout ſon comite 
Seraient dupẽs dans le traitẽ. HT 


A la premiere conference, 
Oh taut ſe paſſe en eee 
L'ambaſſadeur par ſes airs ſeduiſants... 
© | | : Donna la plus belle 3 FI 
Mais, quand apres les compliments & 
On vint à donner des cen « 
3 A prendre des engagement, NZ 
: ” Mare renard perdit ſes <a. "my 
| ; Ses detours et {es faux ſerments. | 
Un *avait pas affaire A des tetes: ande, 
On le connut pour un menteur, . 
On Econduifit Vimpoſteut; dor £1 "on 
1 guerre avec plus de — | 
Par le lion fut pourſuivie, 
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The ſpotted council of advice 

Took credit for ſo wiſe a choice; 

They knew the wheedler's arts of ens 9b ; 

His tricks, his diplomatic cunningn ; 
And even, ſhould things require, they knew | 
He could be baſe and treacherous too: 
Nor doubted, in the terms, wn 214 11DV 

The Lion and his ſolemn ſuite? 1 


Felge; O i 4 


e beſt intervidwſ's blecgagys: 


For compliment and mutual renting,” 
The Fox ſo ſmooth a courtier ſhone,” 
His party \deem'd the day their own. 
But, forms diſpatch'd, when contracts came 
And binding oaths their care to claim, } 
Sir Renard's flights and fetches fail'd, 
Nor perjuries nor quirks avail'd, 
He had to deal with judgments keen, 
That thro' his flimſy fraud had ſeen. 
His aim the baſe impoſtor miſs'd : 

With double rage, the war was preſs'd; 
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Rois! cboiſiſſez Thor gens 
Pour vous ſervir en vos affaires; e 
Et n'oubliez jamais, qu'a vos agents : 7 
Que le ſavoir, lep et 1 talents. 
Ces derniers cependant valent bien qu'on les priſe; ; 
: Ce ſont inſtruments de requiſe 
i Et matériaux excellents. 
Mais que la vert le, enplee, 
Et qu'ils ſe tiennent dans la voie 
Que ſon inſtin& fait leur tracer; 
Sans elle ils ne ſont bons qu-à tout bouleverſer. 


IN DU. PREMIER LIVRE. 
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Till falſe 9 1 Leopard, i in the ſtrife, 
Was robb'd at once of crown and life. 


Monarchs ! to men ſincere and juſt 
The guidance of affairs intruſt. 
Forget not ſtateſmen rather need 

A virtuous heart than ſubtle bead. 
Tho? talents have their value too— 
A value to be held in view. | 
Materials they, and needful tools, 2 

Of noble uſe, when virtue rules: 
And when to ſuch a track conſin d. 
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END OF THE FIRST BOOK, © 
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LE $0YnD Ef dert. 
—OOf SRV TORT Sven 2222! 
On! qu'on a bien imagine ul 
De batir des maiſons et den former des villes, 
Et d'aſſembler dans cestufiles : 
Ie genre humain par. ia devenu fortun“d ! 
Ceeſt la que nous viv ons tranquille. 
La, le commerce offre nos ſoins N ahh 
Des moyens papal fociless i: ! 1 
De ſatisfaire à nos beſoins; 
Car tout eſt commerce en ce monde. 
Tel homme a de 'gſprit, gel autre. de Vargent ; | 
Celui-ci le pourvoit de ce dont Fautre abonde ; 
| Perſonne ne reſte indigent. 
Le malheur eſt que chacun , fa guiſe 
Met le prix a fa marchandiſe ; 
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How fortunate the thought for man, 
To cluſter dwellings, cities plan, 
And wooe the race, in theſe retreats | 
Where comforts ſpring, to fix their ſeats] 
Proviſion there for every'need, |:' e 
By fimple means, to trade we owe; A 
For all is barter here below. | "Pp . 
Thus peers are rich, and poets bare; 
And theſe obtain what thoſe can ſpare. 
None ſtarve though hence reſults an ill, 
That each may name his price at will; 
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Dod reſulte que trop ſouvent 
A ſon voiſin on la ſurvend: 
neee 
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Appuyons cette verite, 


Honteuſe pour Phumanite,— 
D'un fait qui lui rend temoignage, 


Et que pour ſar on m'a conte. 


Un homme qui des yeux avait perdu Vuſage, - 
S'ẽtait mis en ſociete 
Avec un ſourd. Jaime fort ce trait; 
Cetait arranger à merveilles. 
L'aveugle pretait ſes 'oivitles}>: +! 
Le ſourd adminiſtrait les yeun: 
Tout paraiffiit devoir aller au mieu n; 
Mais, des qu'il Cagiſſait J'entendre, 
| Laveugle ſe faiſnit valoir z: 
Et des qu il i agiſtait de voi: 
Le ſourd ne manquait pas _ " 
Son avantage; et de prẽtendre 
Que ſans lui tout ſerait perduz 
Chacun avait ſon in ee 
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e 
Play tyrant with his neighbour's wants, | 
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This truth, which human nature ſtains, . 


oy 


A ſhort en maintains. 


eee i . 


In foplagins, with ede 08 t 


One furniſh'd, a. 


And all bade fair to anſwer well 


—But, now and then, miſhaps befell. 


The Bure, when ears were needed moſt, 


And, when BY PPS came in view, 
The Deaf enjoy'd his triumph too, 
Urging that all on him depended ; 
And each, in turn, to power pretended. 
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Je lien penfer n, dende 


Tous les deux criaietit #t0-tete, Tet: 


Et preſque toujours le debat 


Se terminait par un combat. 


1 Ils reſtèrent pourtant enſemble- wont 


„„ 


Du grand pacte commun qui nous lie ichbas. ak 


Ce n'eſt partout que plaintes, eu- 
Mais les humains ne ſe quitteront pas: 
. C'eſt le beſoin quĩ les vaſſemble. 
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I need not paint what ſcenes ls follow; 

How they would argue, ſtorm and hollow; 
And box, at times, till both were ſmarting: 

Vet on they jogg'd, nor thought of parting. 


A faithful image here we find 

Of thoſe great ties that link mankind. 
Throughout tis all complaint and ſtrife ; 
Yet men forſake not ſocial life. 
Imperious Want, w wha form'd its chains, 
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LABOURER M CONTENT. | 


7; {op nisi übe ada 2 


Bos gout que Gs - magnifienc! 


Quelle table! qu 
Le maitre, les valets, tout e Pair de grandeur, 
S'Ecriait un bon voyageur 
Qui venait de faire bombance 
Dans le chateau d'un grand ſeigneur. 
Ses Elans de reconnaiſſance | 
Furent ouĩs d'un pauvre laboureur 


Qui n' avait pas fi bonne chance; 


Ils lui donnèrent de Thumeur. 
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THE DISCONTENTED LABOURER. . - — 


Hava us, how 2 what warns: what cheer ! 
© Maſter and ſervants all appear | | 1 5 F 
* With noble air, and princely pride. , 1 
Twas thus an honeſt traveller cried, 
New-ris'n from the luxurious board 
Of an en and wealthy lord. 
This warm encomium caught the ear 
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Of a poor labourer, toiling near, | * 
Whoſe luck had not been quite ſo good; | | 


* 


And put him in a peeviſh mood. 


.6 
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Oui vraiment, dit-il, monſeigneur 
Merite bien qu'on celebre ſa gloire! 
Voici pourtant, et vous pouvez m'en croire, 
A quoi ſe borne tout ſon ſoin ; 
Et le pays m'en eſt temoin. 
C'eſt qu'il fait bien anger et boire 


Tous ceux qui nen ont pas beſoin. 


Trouver le ſens de cette hiſtoire. 
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«Tis mighty fit, forſooth,” he ſays, : 
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The merits of my lord to praiſe ! 

Vet mark the bound of all his care | 
« (As every neighbour can declare) | 

Why juſt with meat and drink to feed 


Such gueſts alone as neither need.“. z 


Without more aid, I leave wain glory — | 
To trace the meaning of the ſtory. | W 
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3 455 
FABLE III. 


. 8 . 1 . - ” 
* * 
f \ 


LE ROT, LE FLEUVE ET LA POICNEE DE TERRE. 


Us roi, que l'on venait d' 
En un pays ol Sides: 
Avaient fini par de fanglants combats, | 

Se propoſait de ſe conduire | == 

Avec tant de ageſle et d'art, | 

Quiil mit pour jamais à l Ecart 

Toute diſcorde en ſon empire. 


Preès de ſa —_ vivait . 
Un faint, l' oracle du canton. 
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TE KING, THE xIveR, AND THE HANDFUL or 
| EARTH“. 
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A KING, new choſen in a ſtate 

Where blood had clos'd the dire debate, 
; Reſolvid to reign with art ſo wiſe 

That diſcord never more ſhould rile. 
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Hard by there liv'd an aged Santon, 
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Lee ſouverain fut en perſonne 
Le conſulter, lui demandant 
Quelque regime bien prudent, 
Quelque recette belle et bonne, 
Pour gouverner . accident 
Ce peuple trop independant 

Qui l'ẽlevait à la couronne. 


Mons au, dit le vieillard, Jaime] bien « ce e fouc; ; 
peu de rois ſont venus ici 
Chercher le ſecours aſcallaito 
Des dons du ciel, et, dieu merci, 

Your peine bf h Be 


* 6 * 
5 
— a , 33 2 4 


Prenez la terre que voiciz” 

| Pais rendez-vous au bord de la riviere, - 
Et puis remontez-la toujours, 
on ce un cette t terre” 


Fs au fond de ſon lit vous verrez une ors 

Sur laquelle en „ 
Sont graves les conſeils dont vous avez beſoin. 
Allez mon fils, partez, lefleuve n'eſt pas loin ; - 


On en voit dici le rivage : 
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Him, for advice, the monarch ſought, 
And begg'd ſome rule, by wiſdom e 
* ſage receipt, ſome holy charm 
To govern, free from riſk of harm, 
The fierce and independent tribe, 
To whom he muſt his croun aſcribe, _ 


- 
25 81 7 
1 \ 
* * * 


Son, quoth the ſage, I like your care: 
* Few are the Kings that here repair, 


{To aſk the aid they greatly gerd — 


But you, thank God, ſhall find your meed. 


", 
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* Take in your hand that Jump of clay; 


{And.to the river bend your way: 


 *Then/trace it back, till, by the fore. 


«Of this ſmall clod, you check its courls ; | 

There, in its bed, you'll find 8 one, s 

' On which, by heavenly hands alone, 
counſels you, have wiſely crav «29h 

In golden letters are cngrav'd. 

Away, my ſon, the River's near: 

*I can diſcern its , here. 
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| Muniſſez-vous pourant un on * 10 t bon 9 


Car vous ſerez q 
Diſant ces mots, le vieux fanton 
S'enfonga dans ſon hermitage: = 


* : ö 

K ren . Ps 4 
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: 


Le monarque partit ſoudein, 
"x | Son paquet de terre à la main, 
Plein d eſpẽrance et de courage: 
Te n'ttait pas un eſprit fort, 
Mais un cœur droit, ee ge * 
Et je Ten aime davatitage. 
Tout droit au fleuve il sen alla q abord ; 
Le voila deja ſur le bord. Reist 0 
1 Mais arrẽter ce fleuve àvec une "AER 
De terre glaiſe?' Aſſurement 
| on On efit tranchẽ plus aiſement * 
Ho Ile Caucaſe ou Atlas avec une ens. 
nun Il edtoyale fleuve; et ft de point en point 
Ce que Voracle avait enjoint. 1 0 


. 2 n 
e 


A la troifieme matinee, lt 2s 
Marchant toujours contre le fil de eau, 
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© But chooſe a ſteed not apt to tire; 


Four days your journey will require.” | 


This faid, the Anchorite me 
Turn'd to his cell, and diſappear' d. 


With clod in hand, the Peincy complies, 
While hope and courage fill his eyes : 
No fooliſh ſceptic, raſh and blind, 

But firm, from purity of mind, 

And refiitude of judgment, he— 

And hence eſteem'd the more by me. 


Straight to the ſtream the monarch hies, 


And, wond'ring views its mighty fize : 
For how, with this poor handful, ſtem 
dame of ſo vaſt a ſtream ? 

As well might one a knife receive, 
Atlas or Caucaſus to cleave. 

Yet ſtill, with perſevering mind, 
The brink he coaſted, as enjoin'd. 


When the third day began to diem, 
(Advancing ſtill againſt the ) 
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11 preſſentit fa bonne alte, 


Voyant que ce fleuve ſi beau 
i Ne portait 155 plus bateau. 


* 


Dans Ja quatrieme journẽe 
I! atteignit le pied d'un rocher des plus . 

_ D'on &echappait la faible ſource 

De ce fleuve, que dans fa courſe 
Venaient groſſir mille ruiſſeaux. 

Ce fut là que la terre glaiſe | 

| Jous ſon jeu commodement; 

Et le bon roi tout à ſon aiſe 
Conſidera le monument. 


Il y trouva qu'en toute affaire 
A la ſource il faut remonter; 
Que tout deſordre enfin, comme toute rivière, 


Dans fa ſource peut varreter. 
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A teotafte of ſucceſs appear'd ; 

With hopes confirm'd, with ſpirits chear'd, 
He faw the current could not float, | 
With all its depth, a fingle boat. 


| The fourth, he reach'd a rocky ſteep, 
From whoſe foundations, oozing deep, . 
The River's feeble e well'd, | 
By countleſs rills progreſſive fwell'd. 
'Twas here the clod, with eaſe at laſt, 
Atchiev'd the work which ſeem'd ſo vaſt. 
And, reſting here, the Monarch weigh'd 
The admonition thus convey'd. ket 5 5 * + * 


In all affairs, he call'd to mind, 
'Tis wiſe the fountain-head to find, 
And eaſy (like the river's courſe) 


To ſtop an evil at its ſource. 
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FABLE IV. 


LE DOGUE ET LES ROQUETS. 


Us dogue auſſi puiſſant que beau, 
Jeune, fort et plein de courage, | 

Fut aſſailli, faiſant voyage, 

Par tous les roquets d'un hameau. 


Qu'on imagine quel tapage, 
: © Quels cris confus, quels hurlements, 
Et quels aigres glapiſſements! 
Ainſi tout le long du village 
Fut accueilli le paſſager. | | 
Les chiens ne favent pas encor:qu'un Etranger 
; Eft, à vrai dire, notre frere, 


Nature ẽtant notre commune mere. 


—— 
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FABLE IV. 


THE MASTIFF AND THE LITTLE DOGS. 


ww 


A nasrT1zs, full of youth and vigour, _ 
Excelling all in ſtrength and figure, 
Once, at a village where he halted, 

Was by a turnſpit mob aſſaulted. 


Think what 2 racket, huſtling, howling, | 
Confuſion, clamour, barking, growling ! 
Nor ceas'd they, through the town's extent, 
Our harmleſs Traveller to torment, 

Theſe wretched yelpers little knew 
What kindneſs to a gueſt is due. 
For every ſtranger is a brother 


Since Nature is our common mother. 
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Ceci me fait ſonger qu'on trouve en quelque lieu 
Le droit d'aubaine ; et plũt a dieu 
Qu'il n'exiſtàt que chez la gent canine! 


Car proprement c'eſt le droit de rapine. 


Nos roquets Vex exergaient en barbares tyrans ; 
S'ils euſſent ẽtẽ forts auſſi bien qu'ignoratits, 
C'etait fait du matin, qui malgre la tempete, | 
Sans s'emouvoir et ſans doubler le Pas, 
Et meme fans tourner la tete, 
Paſſa Paiſiblement a a travers ce e fracas, 


i Cota une excellente bete! 

De ma part, diſait-il, le moindre coup de dent, 
ese wiede birdie” 

Serait trop meurtrier pour cette faible engeance. 

Le fort doit craindre la vengeance ; 

11 y mettrait de Fexe6dent.”/ | 


». © e . 
* * * 
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From this near kindred, I ſuppoſe, 
The right to aliens“ goods aroſe“. 
Would Heaven twere with the dogs alone 


Th' inhoſpitable right were known ! 


Tis but the triumph of the ſtrong ; 


The right of rapine—right of wrong. 


Like tyrants rav'd the mongrel brood ; 


And, had they been as brave as rude, N : „ 1 

| Our hero muſt have fallen a prey; | | { 
Who, through the ſtorm, urg'd on his way, E ” 2 ; 1 
With pace unquicken'd, head unturn'd, F | i f 
Vnruffled ſtill and ——— . | . ” | 1 
This noble creature claims applauſe, 3 f 
One ſnap, he faid, . of my wide j jaws ; „ WP 1 


One bruſh from me—one hoſtile blow 3 | 
© Were deadly to fo weak a foe.” „ : : 


Ve valiant, ee bees W 
Leſt 5 EG ſhould run 


4 5 
«Rr 8 * ks " 4 
” a Fu WA 4 5 C4 * m —— * = 3 i 
See * ——— her Macy __ 
4 « *% - 0 TER —— 


* Is droit IS a 8 lined by the old French g go- 
vernment, to the effects of ſuch aliens as died within the realm of 
France. T. | | ; | 
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an cone T 15 o188AUx DE NUIT, 
Lz chat-huant et le hibou, | 
Et la chouette leur couſine, 
Rentrent, comme on fait, . leur trou 
A Vheure oh le ciel s Uumine, 
Et, pour tuer le temps ſe livrant au ſormeil, 


Attendent triſtement le coucher du oel. 


Un jour en tragant. ſon ellipſe, 5 
"Lk lune ſe trouva juſte entre et lui; 


Le cas arrive encor quelqueſoi aujourdhui, 


Et «C'eſt ce qu" on nomme une eclipſe. 
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THE SUN AND THE BIRDS OF NICHT. 
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Eon ſolemn, horn'd or ſcreeching fow!, 
And all the aritient houſe of Owl,” 
Within their gloomy holes retire, 

When clin Sateen ts; 


To kill the day, in ſtupor doze, 


eee wait its cloſe. * 


the T 2 


eee mon een 
Between the earth and orb of day; 
Wich oft, while tracing her ellipſe, 
Still happens, and is nam'd eclipſe. 
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| Celle-la fut totale, et Jamais on ne vit 
Obſcurits pareille a celle qui ſuivit. 
Te fut grande dẽtreſſe ert toute la nature, 
Hors chez le peuple chat-huant ; 
| | Et dom hibou, ſortant de ſa maſure 
1 - Fe D'un air tout-I-fait triomphant : : 
Je ſavais bien, dit-il; que ce flambeau funeſte 
Perdrait bientot ſon eclat odieux. | 
Hatons-nous de monter aux cieux, 3 
* rendre grace a Pequits cEleſte 
Qui venge et raſſure nos yeux. 
e nin 29913} 10 bit io! lol 
Difant ces mots Hamateur de tendbres 
S·ẽlance avec orgueil vers le . 
| Suivi des ſiens dont les chanſons furitbres | | 
5 Achè vent de porter We eee pil 
Mais, tandis qu'en/lear/folle-ivreſſe/ 
Ils fatiguent les airs de leur wu — 
La lune paſſe ſon chem * 
Et, delivreide fa rencontre 
Le celeſte fanal ſe montre 
Dans ſon éclat le plus ſereinn 


La nature renait ſoudain; 


7 
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Tus total nowW—and, .ne'er before, 
Was known ſuch gloom as Nature wore. 
|  Portentous dread each trembling breaſt, 
Except Don Owlet's tribe, impreſs d. 
He, iſſuing from his ruin'd pile, 
Exclaims with a triumphant ſmile: 
That flaring torch, the bane of night, 
I knew would quickly loſe its light. 
-  * Haſte, let us now the heavens aſcend, 5 
And to eternal Juſtice bend, 
Which has reliev'd, reveng'd our eyes, 
And quench'd the brand that ſeorch · d the ſkies.” 
This ſaid, the bird, who lurks in gloom, 
Shot proudly through th! etherial dome, 
With all his tribe, whoſe ſcreams of wWo 
Confirm d the dread of men below. 
But, while their harſh beſotted cries 
Of diſmal mirth diſturb the ſkies, | 
The moon rolls on. Emerging bright 
From her embrace, the Sire of light 
Dise in majeſty ferenes 
And nature's heart revives again. 
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Mais il en coũta la vue 
* 0 f 


Qui punis de leur elgarade, 
L'eſprit confus et Pceil malade 
S'allèrent à tàtons renfermer dans leurs trous. 


Mortels envieux et jaloux, 

Vils eſprits que la vertu bleſſe, 

Reconnaiſſez votre baſſeſſe 
Dans ce tableau que Fai trace pour vous. 


„ 


Si ſur le cours de la plus belle vie 
Le nuage le plus leger 
|  Repand un voile'paſſager,” | 
Malheur, diſgrace ou maladie, 
| | Tout vous ſert de pretexte, et vos lebe fureurs 
I | 5 | Au heros qui fert Ia patrie, 
. Au ſage qui Veclaire adreſſent mille horreurs; 
Mais, grace au ciel, les efforts de Venvie | 
Sont impuiſſants, et ſes ſuecẽs ſont courts 
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But dear the traig ſplendor colt 91H 22 BY 


Who, ae. e at -- | 
Too near the power they had debas d. 8 1 
And, blinded by his ruſhing rays, | = 

Grop'd to their holes, in dire amaze. 5 . 0 


| Poor jealous, envious, hateful ſpirit, 
By virtue ſham'd, and ſtung by merit, Ne 
Thy baſeneſs in the picture trace, | . | a 
| 8 | I 
ö 


8 PPP ˙ . ²˙ . were elf * * 
A Fea r : . 
0 A 
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| 15 in the life 8 — | 
| One paſſing ſpeck attraft thine eye, N | e I” 
Though mere misfortune cauſe the ſtain, = . | [ 
Vajuſt diſgrace, or teaſing pain, | . 8 1 | 
All is a plea for ſpiteful rage 3 | | 1 
To blaſt the hero or the ſage; 5 . 
This, while be opes his country's eyes; | 
And that, while in its cauſe he dis. | 
But, thanks to Heaven, the ſhafts of ſpite 3 I | 
| 


Are feebly flung ; its triumphs light. 
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en ſa ſombre 
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Le hibou rentre 
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The ſtars their circles run in peace; 
In one ſhort hour eclipſes ceaſe; 
The owl withdraws; the ſun divine 
Shines forth, and ſhall for ever ſhine. 
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Suit ramxt eilt an c:. 
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FABLE VI. 
1 0 
PA ... 5 
"LE DERVICHE ET LE CALIFE, 
Daxs le palais du calife ſon maitre 
Vn bon derviche avait paſſe la nuit: 
Comment s' ẽtait- il introduit ? 
| f 
Par la porte, ou par la fenètre? 
En verite je n'en ſais rien: | 
Je ne ſais meme on j'en ai lu le conte; 
Mais voici ce que je ſais bien. 
1 
2.1 . 
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One night in Bagdad's palace lay. - 
Row ges he in p By Gly er porte b 1 0 

I know not how, as I'm Pfanne 

Nor know I where I read the ſtory, z 461 _ 4 
But what I know is all before e. 
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* We bnd in the Spectat e, No. 289, who quotes Chardin, an ad- 
venture nearly fimilar, which gave riſe to this fable, 
lt is alſo in the Ghuliſtan, page 277. | 
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Au point du jour ce fut un grand mecompte. 
Le calife avait de Yhumeur, | 
De Yorgueil et de la hauteur : 


Ce ſont maux fort communs aux gens de cette eſpece, 
Et preſque titres de nobleſſe. 


Quoi! dit le monarque irrité, 
Chez moi, ſur mes ſophas, en toute liberte 
Vous venez faire votre ſomme! 
Etes-vous fou? dites, bonhomme ? 
Ainſi dans votre arrangement, 
II faut qu'un ſultan vous heberge ; 
Et mon palais, apparemment, 
Vous le r 
al lac e nabuss ni 451 a 
; 8 A on gemJaglaratide 4 
| Avec ce ton qui ſied fi büale heed jor wo 
| Ton courageux; modeſte et doux-: | 
Ce palais qui doit etre inacceſſible à tons 
e Pavez done eres pour votre ſeul _ — 
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| When morn the fad miſtake betray'd,,.... oM 


The Prince a mighty bluſter ee ys 144 
For he to pride's imperious tone: 9 ion 2 
T0 violence and rage was, prone. is nom ul c 


Plagues which the great ſo oft torment. 


They're moſt prost of high def. 

* 3 912 | 281008 enim aid e&TTEq 19! eng uy 140 
© How in a rage the Monarch bawls, 

Jo ſnore in theſe imperial halls, .. 10 Hs 5d 

© And at thine had. 8 nl eh ou 2 
1 Of ſophas for the Caliph-ſpread? - ioÞ zig]/! 


Say art thou craz'd MG 


Tunis houſe, acceſſible to none ?” 
. 


© And ſhow that, in thy ſotti 
This regal dome ana 


. Sire, thus the Dervile E Flence 8 
Compos'dly kneeling as he ſpoke, 

In tones that ſuit a ſage divine, 
ReſpeRtful, dauntleſs, ſweet, benign, © 
Built you for private uſe alone, 
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Moi non; co el poine mon onyrage= | a7 


ann: 02 27 10? 
| Avant lui, —— Z 
. De ce palais les portiques fierẽs aid en 
Depuis un sa e fools 51 1? 
Ont vu dans leur parvis vingt maitres adorés 
Awad: anno ads ge n 
Le calife orgueilleux, it ob oitititage 1 > 
Croyait en impoſer au derviche ſurpris; _ Ms 3s ba... ? 
Mais lui-meme'il'Setait mepris, 101 enten 30 : 
Seigneur repattle'performage,”? 
Vous me nn vos lambris a habbg 
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Pour une maiſon de voyage? | 
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Mer no- built i not.” Then who, | 3 
ee 5 2 EE 
© My father—next to him, his fire : — 
q And, in the line aſcending higher, 
Of all the heirs theſe facred halls | 
n frour With e | 
I am their twentieth lineal lord 
* Anointed, and alt ed. 
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By this aifplay, in pompous 1 | 

He hop'd the Dery ee oli 1 
Who, with a ſmile of pity, eyed * SOL 
Thbe vaunting Prince, and thus e | 2 
This houſe you ſay has been went | 

© Succeſlively, by many a gueſt— 

© Where then, my liege, the — Rial © 55 26S? 

* If I miſtook it for an inn?” oo 
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Que fi on, veut a y ele WITT AI 2154 
Etre de quelque utilits, 101 % Zooftin 1 31 
Il faut favoir avec courage | | 
Se renfermer dans ſon ouvrage, 


Et Sabſtenir de la lEgerete........ 


Qui ſẽduit un eſprit volage. I UL 9 
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 Cuance is the motto, endleſs c 
by Of thoſe whoſe mental range 
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* Je 2 deſu citer 6 mem lecteurs 


Pour y coudre maints traits d'hiſtoire 
En fait de lois, de ſyſtemes, de mceurs, 
Qui prouveraient tres-bien mon dire ; 
Mais je prends chez d autres auteurs 
Les legons que j ole produire, 
Er partant une abgille ici va nous inftryire. 


: Elle Etait depuis | le matin 5 

| Gn 

Elle en faiſait fa nou riture. 
Vn papillon qui voltigeait 

lee een de te can. 
La rencontra Ur cr 
| Ma foi, dit-il, il ae eee 
5 Ou bien bete, pour vous fixer 


1 
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Sur une fleur, et toujours la icer 

Yb! ma Wit 

Quand je vous vois du matin juſqu'au ſoir 
Sur une meme fleur nich6e, / 


Toujours la meme t— 
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Here to my readers I might quote 

Philoſophers, and names of note; 

Might numerous ſhreds of hiſtory tg, 

Which I from Memory's ſtore could "O 

On manners, politics and las,, 
With powerful weight to a my en: 

But I my preſent leſſons find Ek Senis“ 
In authors of a different kind, 
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Tt inſtructive eee, l 
She to a forig of ages had ſtuck 
From dawn, hermmurture-thence to lul. { 
A Butterfly the flowiets ranging 1 

2 His taſte and food each moment changing, ö 
Chanc'd, in his flight at eve, to ſee 1 
Our little perſeveriug Beo. — i 
And cried, * You muſt, I vow by Cupid, | L 
© Be wondrous good—or wondrous ſtupid ; | 
On one inſipid flower to ſtick, : | 
And feed ſo long —it makes me ſick. | | 
When chus, my dear, I ee you perch'd, | 
From morn to eve, ſo dull and ſtarch'd, | A 
i} 
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5 Une huitre ſur un roc triſtement attach be 
Sans pouvoir quitter ſa maiſon. 


Oui vraiment, vous 7207 
| Repart:modeſtement oy 
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Elle nous convient A merveille; 

| Mais nous n'avons nulle 
De prendre part à vos plaiſirs ſteriles ; 

: | Nous nous contentons d'&tre utiles, 
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— Egad you ſeem, without a joke, . 
An oyſter, folder'd to a rock ; | 
There ſtil, in ſluggiſh gloom, to dwell, 
Without the power to quit its cell! | | 
. True, Sir, the modeſt Bee rejoin '4, 
* Vour fimile's juſt—it ſuits our kind: 
And yet no prurjent wiſh,we ben, 
a Your unproductive joys to ſhare, EN 
For which we are by Heaven wy. 
- © Oyſters, in uggiſh gloom that 1e J 
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Us ben dew 1 10 
Mi 1 devint 3 et des lors, quoi qu'il fu, 
. Rien ne lui tournait a profit: : 

11 n' en retirait qu 'avanie, 

On excitai a plaifir ſon courroux ; 

On le bravait, on eſquivait ſes coups. 
Deployait-i les bras? on paſſait par deſſous, 
Et on riait, tandis que fa main formidable 

Briſait les rocs, les langait par les airs, 

Adreſſant toujours de travers. 
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_ FABLE VIII. 
THE BLIND HERCULES: 


A nay, endow'd with giant might, 
- Found, when by Fate depriv'd of ſight, 
| His foe he never more could beat, 

But ſtill came off with a defeat. = 


The wags at will his rage provoke; - 
Dare him to fight, and ſhun his ſtroke. 
Spreads he his arms ? They duck beneath, 
And laugh to ſee the blow of death 
Batter the ſtones, and hurl them high, 
Directed Rill with aim awry. 
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Ainſi, loin d'etre redoutable, | 
Le pauvre aveugle Etait la fable 
De ceux que ſon pouvoir aurait di contenir. 
| 1 = i | 
Le bon Jupin daigna venir 
A ſon ſecours; il ecarta la nue 
Qui lui derobait les objets: 
L' Hercule recouvra la vue; 
Avec la vue il eut la paix. 
On eut recours à ſa clẽmence; 5 . 
Il en aurait coũtẽ trop cher 
De sexpoſer à fl vengeance: 
On le craignit d&s qu'il vit clair. 
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Thus, from the dread he grew the jeſt 
Of thoſe his power ſhould have repreſs'd. 


At length, kind Heaven relief ſupplies ; 
And clears the miſt that dimm'd his * 
Our Hercules his fight regains _ 
And peace with fight at once obtains. 
Thoſe, in his blindneſs moſt unjuſt, 
Now to his generous mercy truſt. 

To brave his wrath would coſt them dear ; 
Erbe hour he ſaw renew'd their fear. 
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FA BAL, EAX 
LE MOUTON, LE PORC ET LE CORBEAU, 


U corbeau feroce et glouton 
Avait fixẽ fa rẽſidence — 
Sur le dos d'un pauvre mouton. 
II vivait 1a dans E - 

Le mouton etait gras et beau, 


Et Vimpitoyable corbeau 
$'abreuvait de fon ſang, devorait fa ſubſtance. 
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FABLE IX. 1 5 : 


£ 


—_— 
Ae» 


8 


THE SHEEP, THE BOAR AND THE CROW, 
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Aenzzpr Crow, with fierce attack, - 
Ful d on a Sheep's defenceleſs back. 
There he enjoy'd luxurious plenty ; 


we rt NY 


The wretched ſheep was plump and dainty; | 8 
And, pitileſs, the Crow for food 
Devour'd her fleſh, and drank her blood. 
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Vn porc des plus puiſſants vint a paſſer par Ia. 
Oh! oh! &gecria-t-il, que veut dire cela ? 
Eh! que t'a fait cette innocente bete, 
Meéchant oĩſeau ? Ma foi, tu fais fort bien 
De nicher ſur ſon dos, plut6t que ſur le mien; 
Car, je te jure par ma tee... . 
Oh ! monſeigneur, interrompt le corbeau, 
Je ne donnerai pas en ſemblable panneau; 
Jhonore vos pareils et toute leur engeance : 
Je ſuis plein de reſpect pour eux, 


s 
Etn ne jamais que ceux 
Dont; je ne crains pas la vengeance. 
TTT 
. FT. - 
# * 
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A mighty Boar was paſſing near, 


\ 


And cried, * Oho ! what's doing here ? 
Malicious bird! what wrong has ſhe, 


© Poor harmleſs creature, done to thee ? 
Twas wiſe tho, when diſpos'd to dine, 


© Rather to gnaw her back than mine : 
, For, by my life, I ſwear and vow'— 
—* My good Lord Hog, exclaim'd the Crow, 
© Truſt me, I'm far too well aware 
To be entrapp'd by ſuch a ſnare, 
* For you, and all the briſtly {eR, 
e feel the moſt profound reſpeRt : 
And never an attack commence 
Bot where 1 look for no defence.” 
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FABLE X. 


” 


LE STATUAIRE ET LE CHIMISTE; 


| Us ſtatuaire accoſte 8 chimiſte 
| Se promenait, et vous concevea bien 


Sur quoi roulait leur entretien; 
Pour I ordinaire chaque artiſte 
Parle de ſon art ou de rien. 
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iS. ; THE 'SCULPTOR AND THE CHYMIST, 
A Sculptor once, in friendly talk, 
| Partook a Chymiſt's morning walk. 
With theſe tis eaſy to ſuppoſe 

What topics of diſcourſe aroſe ; _ 29718 £9 
For rarely is an artiſt known: . 5 
To ſpeak but of his art alone. 


83 


n 
—— 


£, It 
"#- 28 
7.69 
+» 
: Sq 
Wy 
. 


11 
1 * 


-- AH.» 


| * 
4 1 
1 
"Tl 
"hd t 
i 
"Pp 


— * , 
\ 8 
» a, 2 — * x "+ 
* N by 


FABLES DE NIVERNOIsS. 


Le ſouffleur, d'un ton Energique 
Jaſait et ne tariſſait pas 
Sur les vertus, ſur le pouvoir magique 
De ſon creuſet, de ſon matras, | 
Detaillant en vrai fanatique 
Comme au moyen de Vagent phlogiſtique, 
Wen ed l n | 
Les procedes de la nature, 
Mais comme auſſi ſur elle il Vemportait : 
_ Subſtituant à fa tardive allure | 
Une marche au moins wi 2 

Et plus active mille fois; 

D'on ſon orgueil ofait conclure 
Qu'avec-du feu, du cuivre et du mercure 
Au Createur il 8 ſes 9 | 


Pour le * il Etait . 0 Se 
Et reſpectait dans pete 1” > 
La prerogative celeſte, 1 ne os 2 
Ne donnant point à ſes productions 


Le titre de creations. 
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Thus did the tube-inſpirer praiſe, - 
In pompous and fatiguing phraſe, | 
The magic power of his matraſs*, 
His cruciblet, his fiery gasf ; 
While like a zealot he diſplay'd | 
How, by phlogiſton's{ ſubtile aid, | 
He Nature's boldeſt ſteps could follow, 
And, ſtranger yet, outſtrip her hollow; 
Rejecting her inactive gait, 
For means as ſure and ſwift as Fate. 
Thence haughty madneſs, mounting higher, 
With copper, mercury and fire, 
Thought the Creator's rights to take, A Mi; "x 
18 mend his laws, or better make. ö 


' The humbler Sculptor's guarded boaſt 
No heavenly attributes engroſs'd ; 
Theſe he rever'd, nor dar'd to aim 


At aught which bore creation's name, 


* An earthen veſſel with a long neck, uſed in chymiſtry. 
I Another earthen 9 mm chymiſts uſe in their experiments 
with metals. 
I he Tranſlator has venta to add to this liſt, an agent which 
was fo faſhionable ſome years ago among chymical projectors. T. 
A word, derived from the Greek, which ſignifies the principle 
of inflammability. 
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8 Nous, difait-il, voici nen: 
Nous devons faire un choix heureux ae 
Et puis encor bien choifir la matiere 
Qui peut ſuffire à nos projets; 
Lors, au ciſeau ſoumettant nos "OY 85 
Par une eſpèce d'ẽlaguage 
Nous trouvons dans le bloc l'image 
Que nous avons bien er A au cerveau. 
Et voici le point difficile; 
1 C'eſt d'empecher que le — 
N*enleve jamais rien d'utile. 
. Auna main la plus habile 
| _ Eſt parmi 3 
Et qui ſoigneuſement s'abſtient 
De contrarier notre maitre ; . 
C'eſt la nature; et notre ſeul deten, 
Notre ſeul art, coeſt de faire paraltre ——_ 2 | 
Le beautts quis a dans for i ſein, * 


; 


15 1 


lei finit le tie 
"THO ſtatuaire'et du fouffeur; = 
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© Behold,” ſaid he, the Selbe N 
Tis firſt an happy choice of al 
. Next, of materials to expreſs 
The choſen ſubje with ſucceſs. 5 
Theſe to the chiſſel we reſign, 95 
And prune and poliſh, flow and fine, 
« Till, ſhap'd at length, the block we find 
: Reflect the image in our mind. | | 
« Here lies the art—our tool to ſtay 
From cutting uſeful knobs away: 
And hence the Sculptor's ableſt hand 
1. that which can itſelf command; | 
9 Nor dare to break, with pedant pride, 
The rules of our reſpected guide: | 
+ Fair Nature ſhe—the Sculptor part, 
: * The end, the aim of all his art | 
6 15 to unfold, in every work, 
"4 Obarms that in Nature's beben lack l' 


Here clos'd the artiſts' converſation : | | 
And, were I ſovereign of a nation, i 
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Suivrait l'allure du ſculpteur. c 
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1 : FABLE XI, 


LE CAVALIER, LE VILLAGEOIS ET LE PIETON, 


. 


Un villageois aſſis ſur ſon baudet, 
Faiſait chemin en paiſible poſture. | : 
Un cavalier monte fur un genet | 

Paſſe au galop. Oh! charmante voiture ! 


: Dit le manant ; et moi, que fais · je à Dieu, 
| 7 "Pour que fa rigueur me condamne 
f A A ne pouvoir changer de lieu 


Qu'au marcher tardif de mon ane 7 


ho 
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FABLE n,, 


> 


THE FARMER) : THE HORSEMAN AND THE FOOT- 
"TRAVELLER, | ; lod 


— 


. 4 1 . = * 87 b 1 . 4 « A £ z 2 8A ! Fd 
{t - , 


A Faxuzs, on his aſs aſtride, 1 
Who peacefully purſued his ride, 
Exclaim'd, when, on a Spaniſh ſteed, 
An Horſeman paſs'd, with lively ſpeed, | 
Should thus incenſe the powers divine, 
* Who doom me nefer to ſhift my place, | 
But at an aſs's tardy pace! 
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Diſant ces mots, le fermier depiteux 
Arrive au pied d'un Atlas raboteux. 
Un homme a pied, pauvre homme de corvẽe, 
Grimpait ce mont, et grimpant chancelait 
La tete baſſe, et l'ẽchine courbee, = 
Sous le — —__ qui Vaccablait. 


Pour le fermier,\ if is terte 
Joyeuſement; le mont lui parut doux. 
Bien aſſis qu'il Etait et croiſant les genoux 
Sur ſon baudet, il ge cropait en plaine ; 
11 ne ſentit point les cailloux, 
Paſſa fans voir le piẽton hors &haleine, 
Et ne ſongeant qu/a l' Andalboux 
Dont il avait.laitete'pleine, - ©: 
Teile eſt notre fagon de voir; 
Inceſſamment chacun ſonge et reſonge 
Aux biens qu il deſire davor: 
Et le mal Gautrui n'eſt que ſonge. 
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Thus ſpeaking, with chagrin. and ſpite, 
He reach'd a rough and rocky height, 
Up which a poor ofer-labour'd drudge, 
On tottering feet, was forc'd to trudge ; 
With forehead prone and bending back, 
Preſs'd by a large and heavy pack. 


The Farmer croſ'd the hill at eaſe : 
Jocoſely ſet, with lolling knees, 
Appear d a ſoft and level green. 
No flinty points his feet annoy d: 
| He paſs'd the panting Walker's fide, 
Yet ſaw him not :—ſo rapt his brain 
| With dreams of Andaluſia's plain“. 


Such is the world—our boſoms brood, 
With keen deſire, o'er others good: 
On this we muſe, and muſing ſtill, 
We rarely dream of others ill, | 


* Where the fineſt horſes are bred. T. 
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A farther truth the tale unfolds : 

Each, like the aſs-born hind, beholds 
The rich around, on ſteeds of Spain; 
And deems their rank exempt from pain. 
But ſtill let us our notice keep 

On thoſe who clamber up the ſteep ; 
Then ſhall our grateful. boſoms | pour 
Unceafing praiſe, and God — 
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FABLE Xtt. 


LE ROI, LE VISIR ET LES DEUX HIBOUX, 


Ls rois amateurs de Ia paix © 
Sont le plus grand des c cẽleſtes bienfaits ; 
Mais trop ſouvent le ciel dans fa colere 

Nous donne à nous autres ſujets 
Un maitre amateur de la guerre, 
Qui s'en va dẽſolant la terre 
Sans ſavoir s arrèter jamais . 
- Car ces meſſicurs ſont ainſi fats: 
Le malheur les aigrit, le ſucces les enivre. 
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THE KING, THE VISIR AND THE TWO OWLs.* 
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Oe all celeſtial gifts, the beſt | _ 
Are kings with love of peace imprefs'd., | 8 
But rulers of a different mind, | 

Too oft, are ſent to ſeourge mankind ;/ ! | 
War- loving lords, who waſte the land, | 1 
Nor know to tay their bloody hand; 
Whoſe giddy brain ſucceſs inflates, : 
"While ſharpen'd rage defeat cresten 


| ; rr... ĩðͤ / ĩoÜ Ü¹ͤ ˙ V 22: 

22 - & 4 FI +5 4 mY 4 * D 14 

* SpeRator, No Bibliotheque orientale. 
12. orien 

SHE. '» 15 7 7 9 5 by , : n 6 


% 


184 rats DE NIVERNOTS» 


J'ai pourtant lu dans un bon livre, 
Qu'autrefois un certain ſultan | 
Grand batailleur, vrai Tamerlan, | 
Nattendit pas la ſepulture 
Pour ceſſer de vivre en tyran ; 

II changea, dit-on, de nature 
Par une bizarre aventure 

Que je veux raconter ; elle pavers ſervir 

A quelque autre brigand de _ encolure. 


Ce ſultan mit u un viſir, . 
Et 7 viſir entendait a ts: | - 
| D'entendement auſſi bien — d'oreille 

Le langage des animaux, | 
Et ſurtout celui des oiſeaux; 


Il en contait des Ads; * to #15] 
* Mais le ſultan aimait fort ces recits; - 


© + 
vs IT. 


Un ſoir, tous deux stant affis../ || 
| Par un beau clair de lune en un bois ſolitaire, 
. Ils entendirent deux hiboux 
Qui 8 -ctaient donne rendez-vous 54 


Pour Yentretenir Fane affaire. 
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Yet have I read that once, of old,. 
A martial prince, like Timur bold. 
The deſpot's hateful part to play. 
Work 'd in his mind this wondrous change; 111 
Which here I mean to introduce, 7b of 7 
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This Sultan had a ſhrewd-Vifirz./- 


_ 


Of all che animal creation ]⅛ð7 
But chiefly birds ;—and told, at court. 
Such wonders of the-feather'd ſort, 
As drew the Sceptic's ſcornful er, 
But gratify'd the Sultan's ear. | N 
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Once as the ince and Premier ſtood, ... E 80 
Two Owls they overheard, who there 
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Viſir, dit le ſultan, allez, £coutez e 105 
Et rapportes· moi lentretien [671 
Des deux hiboux : je gage, ere. 

Quiil eſt piquant, Le vikir vole, / 

Va guetter les parleurs dans le creux dun vieux if: 
Ecoute aſſea longtemps ; puis revient tout penſif, 

Puis ſe jette aux pieds du ow OE 
De FR \bontbs, qu'il idle ente 

Du ſot emploi de * 

Un bavardage ridicule; 

Mais plus le bon viſir FA 
Et plus ſon maitre, en vrai ata que 
15 Prend la choſe avec interer 3 * 

A la fin il ordonne, et le r pee TH 
En homme lage et veridique.” 


Seigneur, dit-il, cos deux hiboux 
Parlaient d' affaires de famille. 

L'un n'a qu'un fils, Vautre n'a· qu une fille, 
Le fils de Fautre àᷣ ſa donzelle. 
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And then to me its ſcope explain: 
For, by the very ſound I ſwear, 

© Tis ſomething pointed and ſevere.* | : 

To watch the Owls the Premier flies, 
And in an hollow yew-tree lies. "Bp 

He liſtens long; then, ill at eaſe, 
Returns, and claſps the monarch's knees, 
Praying, by all the high regard 

Of former times, he might be ſpar d 

The odious office of retailing. retro 0 
Such ribaldry, and vulgar railing. · 
But this reluctance only fires/ 
His maſter's mind with new deſires 
(True Sultan he) and, mix'd with threats, , 
The order he again repeats ; ris Burp nom! 
When, like a wiſe and upright man, 500 
The en Premier thus * | 


« Theſe Owls mis whole talk I heard, | 
On family- affairs conferr'd. 

That has a ſon, a daughter this, 

Who aſks the Youth for ſpouſe to Mils. 
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' Sur cela le debat. * | 
| Addi ſur un ton sigre-deuss,; | 
Le père du gargon qu'on deſtine à la belle / 
Eh! votre fille, quꝰaura- t- elle Ani dome 
| | Moi je pretends qu'elle apporte A mon fil? 
Quarante vieux cl | 
4 eee eee ods wutil.o ds 


/ 


Sur quoi Fautre'pdre a repri: 
Y De rompre un march pour ſi peu; 0 2 
| Et ma parole vaut le jeu. e ich; 
Dieu donne de longues annẽes rar 5 
A notre grand faltan le chereheur ercheur de combat!!! 
Tant qu'il vivra, je ne crains pass 
AQ2Qoe nous chommiens de villes ruin tes. No 
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And, © Pray, my friend,” with ſcreechings bland, 
I heard the ſtripling's fire demand, 
. What dow'ry can you give the maid v 
« For mark Tis forty towers, decay'd 
« By tempeſt, time or warlike ſtrife, 
My on muſt look for with a wife. 95 


/ 


* 1 4. 


66 Forty!” the ache wind,” " wes pity, 

r For ſuch a mite, to break the treaty. 
Four hundred I engage to find: 

« And for the fame my credit bind. = 1 

« God grant our Sultan length of 1 2 


Who loves ſo dearly war and ſtrife!! 6 


. While he ſurvives, I do not * 1 
«A ſcarcity of ruins: ee e Malte 25 on) 
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FABLE XIII. 
: | II /TABLEAU DE ZEUXIS. 


| Sur un plateau garni d'un vert feuillage, 
Les plus beaux fruits que nous donne l'ẽtẽ; 
- Que les oiſeaux du voiſinage 
Quittaient A Venvi leurs rẽduits, 
pPͤ»ur venir becqueter ces fruits 
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"THE PICTURE OF 220x188. ö 

A Grectav painter once ee „ 1 

| Freſh ona beauteous baſket lid N 
And garniſh'd round with foliage green, = 
The richeſt fruits in autumn ſeen, | 
T6 life ſo faithful, theſe he rev 
That birds unnumber'd thither flew, - „ 
With greedy bill to peck the grapes, | : 
But only found their ſhadowy ſhapes. 


la the celebrated competition between Zeuxis and Parrhaſius, 
the former made a painting of ſome grapes, which were ſo exquiſitely 
repreſented, that the birds, miſtaking them for real fruit, aſſembled 
with eagerneſs, and pecked at the canvas. T. 


L erreur de ces oiſeaux eſt notre erreur commune; 


Le pouvoir, la 
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| Le fait eſt diiment atteſtẽ 
Par plus d'un docte perſonnage; 
Mais, fat-il moins bien conſtaté, 


Je n'en aurais jamais doute. 


. 


c 


Nous courons apres la fortune, 
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r : vaines illuſions 


Que realiſe aux yeux de ignorance 
Le coloris des paſſions; 
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Learn'd names“ the fact atteſt, which I, 
Though leſs confirm'd, would not deny. 


The birds' miſtake and ours is os 
o grandeur, wealth and power we run: 77 . 
Illufions vain ! which repreſent 
As ſubſtance what the paſſions paint ; 
But, on approach, we find them fade 
To empty ſuperficial ſhade. 
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L'ELEPHANT VOYAGEUR, 


t | Faaicunuznt arrive d'Afie, 
Un Elephant paſſait en nos elimats; 
petits et grands accouraient. ſur. ſes pas: 
. Chacun avait la fantaiſie 
7 Die obſerver, ou du moins de le voir. 
; : | Comme il eſt gros! comme il i vie! 
| 0 | S . ccriaient les badauds, comme il marche avec pompe 
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THE TRAVELLING ELEPHANT®., 


' An Elephant, from Aﬀia's coaſt, Sn 
: 'To Europe's climes had newly croſs'd : 


Where great and ſmall around him flew, 6 2 
Keen to obſerve—at leaſt to view. 


How big! how black what pompous ſtate,” 
Exclaim the cockneys, * © in his gait * , 

i "POOR was tei who had given him the firſt orfyciples of 
wiſdom : It was thoſe blind men,” replied he, who never put 


don a foot, till they have made ſure of their ground, by examining 
© it with their ſtaff. ; 
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Et puis, quel nez! cenez Etait la trompe 
De Vanimal, qui tout bas ſe moquait 
De tant de ſots dont notre Europe abonde ; 

Notre elephant les remarquait 

Tout auſſi hien qu homme du monde. 


Chacun fait que cet animal 

N'eſt pas de la commune <tofk: ; - 
C'eſt un animal philoſophe, 

| Tres-meditatif et moral, 

; Selon le tour oriental. 


Comme il — faiſant tout bas ſes notes, P 
Il fut frappe de voir un petit chien 
Qui trottait a travers les crottes, 
La corde au cou comme un vaurien. 

Un homme marchait par derriere | 
Tres-gravement, et dans ſa main 5 
Tenait 1 le bout d'une uniere . 


e "= mb 8 . 


Qu'eſt ceci, pauvre miſerable, 
Dit au barbet Vanimal raiſonnable ? 
(J'entends parler de elephant) 
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Lord! what a noſe'— 


While on he moves, with air ſerene, 


And eyes aſkance, with ſecret ſcorn, 
The crows of fools in Europe born: 
For ſuch he could at once deſery, 

| Shrewd as the praftis'd human eye. 


All know how this ſagacious creature 
Tranſcends an ordinary nature : 

A reaſoning, moral, muſing beaſt ; 
As ſuits the genius of the caſt. 


* „ 
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Obſerving ſtill whate'er v was new, 


A little dog his notice drew; cs 


| Which » with! a rope, like one 


» £15 


| Behind i, gravely ſtalk'd alon 
A man who held a leathern thong, 

That ſeem'd the captive ſpaniel's wein, 
And ſerv'd his [orga to reſtrain. 
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How now, poor wretch y the thinking | 


With pity, thus the vow addreſs'd 


his trunk they mean; 


the pavement m_ 
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De Sen ſervir pour ſuppleer aux y u * 
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On te guide comme un etifant ! 6 Ie 
Pourquoi donc te mettre a la chaine? 
Moi, dit le chien, rien ne me gene, 
Et l'on ne guide point mes pas; 
comment donc, ne voyez · vous pas ne 
Qu'avec cette corde je traine 


Un bon aveugle qui me ſuit? 
De porte en Porte je le mene, 4 
Ceſt par moi ſeul qu il ſe conduit, lun 


Et An —_— o 


33 
110 71 


Oui-da! cet — bien "ing 
Mais que fait-il de ſon baton, 


Dit Felephant ?P N a-t-il Pas la =" 


: 


Vraiment non, CE 1 n'eſt plus, la mode, 
Reprend- le chien: et tout en va bien mieux. 
Mon maitre trouve plus commode 


— rter N Soles 3 : 
De s' PPO ns I $i 


Ainfi done il depend de toi 3 


641 


De Pegarer, de Vabimer peut-btr Ky 
Quoi ! me; ; prenez-vous pour un wits) 7— 1 
Non, 3 Jen ſerais garant; r 


Mais, pour bien Egarer ton maitre, 
n te ſuffit d'etre ignorant. | 


© 
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«© Why thus enchain'd thy little head? 
Why like an helpleſs infant led | 
© Me p' quoth the Spaniel, no ſuch thing 
I am not led; but, with this ſtring, 
Tis I that lead—as you may ſee— | 
The poor blind man who follows me. 
[RIS oor to door his e 
my pride,” 


— 'Tis not my p 


— 


Good l' faid the Elephant, but pray 
« Why does his hand a ſtaff diſplay ? : 
Might not a ſtaff, in hands fo wit, 
F * Be made a ſubſtitute for eyes p. 
No, quoth the dog, that faſhion's Oer; 
e And this alleviates blindneſs more. 


28 My worthy maſter finds it beſt 


< On my fidelity to reſt.* 

—* And thus in thee his fate i is 8 
Jo be miſled, or haply drown'd ?” 
— What? Do I ſeem a wretch ſo vile r 
6 No—T'll be 3 thou'rt free of guile, 
But ignorance is all thou need'ſt 
Jo plunge in ruin him thou lead'ſt.” 
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By others aid—a poor reſource 
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ſelves to 
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Alas! how weak, how fooliſh they, 
. Who rather chooſe to ſeek their way, 
Than for them 
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FABLE XV. 
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LA GOUTTE D*'EAU. 


Dy haut de la vodte des airs 
Une goutte d eau detachee 
Tombait dans Vabime des mers; 
Elle en Etait fans doute bien touchee, 

Pour peu qu'elle efit de ſentiment. 
Venir ainſi du frmament- | | 
Pour ſe trouver confondue, 6garce ; 

| Rouler à jamais ignorkcke 

Parmi les flots de ce vaſte element 


Dont notre terre eſt partout entource, 


—— 


Cꝰẽtait un ſort bien triſte aſſurement, 


we ©. 4% 
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Ron Heaven's high vault a drop of rain 
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Mourn'd as it fell its fate as much 

11 wth at 1 | E 

As grief can ſuch a ſubſtance touch. 


— 


F 


Thus from a lofty ſtation toſs/d, | 741/11” 

To be confounded, ſcatter'd, loſt ; 

For ever, unobſerv'd, to roll S 3 
Mid waves that reach from pole to pole, 5 

And round our earthly regions flow, | 

Was ſure a portion full of wo. 
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| Quoi qu'il en ſoit, les lois du mouvement 
Allant leur train, la goutte eſt attirẽe 
Du haut en bas, et touche à ſon dernier moment. 
| Dans cet inſtant, heureuſement, 
Por une hutre elle eft aſpirce, | 
La, comme en un fort retiree, 
Elle regne à ſon aiſe, et profite ſi bien 
Quelle devient en moins de rien 
Perle d'une beautẽ parfaite. | 


** 


Elle pare d'abord Vecrin d; uñ curieux : 
Bient6t d'une princeſſe elle orne la toilette, 
Et finit par briller ſur les autels des dieux. 
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Qui Paurait-dit-quand la/pauvrette 
Tombait fi triſtement des cieux ? ' 
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Yet ſtill, Attraftion's ſtable force 

Proceeding in its filent courſe, 

The globule falls by Nature's laws, 

And near its mortal moment draws, 

When, happily redeem'd from death, 

An oyſter gulps it at a breath. 

Securely pent within the ſhell, 

It reigns at caſe, and thrives ſo well 
That, there congealing, in a trice | 

It grows a pearl of mighty price. 


In a muſeum firſt diſplay'd;. 

A royal brow it next array d 

| And finiſh'd its career, to ſhine 
Upon a m 
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When firſt in grief it left the ſkies? 7 
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. FABLE XVI. 
IAS DEUX SOMNAMBULES. | 
3 3.481 001799 3 449 
Pax uns bels aut N, 
Vers le matin, deux ſomnambules 
N | Faiſaient leurs courſes ridicules, | 
y 7 192 7 91 aye 1 E+ | 
| 
| Suivait la trace des matous : 12 5 | 
E - Less parapets du quai:d'une'riviere, 
- k * 
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F ABLE XVI. | 
5 r ; 0 « of 8 2 1 
THE TWO SLEEPWALKERsS®, © 


Onz ſummer-morn, as darkneſs fled, 1 | : 4 „ 

Two walking dreamers roſe from bed. _ - , 
Their fooliſh pranks, through ſleep, to play, 5 

e eta ends _y "ea 

Sprung, like a cat chat ſpies a mouſs 

The other pacd, devoid of fear, 


a © Rouſſeau has ſaid on the ſubject of education : A a ſom- 
nambuliſt walks while aſleep on the brink of a precipice, over which 
© he would fall if ſuddenly awakened ; in the ſame manner, a youth, 

in the ſleep of ignorance, eſcapes from dangers, which he does not 
85 eee eee e 
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Celui-ci, graces au deſtin, 
Fit rencontre d'une homme ſage 
Qui, le prenant doucement par la main, 
L'eloigna d'abord du rivage ; 
Puis Veveilla fans accident, 4 


 L/autrecut, un fort bien differ 
II Etait vif comme falpetre, 
De ſon — x: 

Il met la tete à la fenetre, Miles? 4): 
Voit ce que c'eſt ; ee dee 
Crie au dormeur par combien de raiſons 
Il faut reſter Ia nuit dens les maiſon. 

Le dormeur v'6veilla la peur trouble ſa vue; MT 
Ses yeux avec horreur meſurent Petendue 
De l'abiĩme ouvert ſous ſes pas: 
Le pied lui manque, a combe dans la ne, 
Et 8˙7 ene e 


a 2 
7 


Kal 


1 W ici nous i W | 
Avec toute ſon ignorance | 
Qui fait toute fa ſũretẽ. 
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But him a prudent perſon ſpy d, e eU 
And gently by the hand decoy d. 
Far from the pier's'tremendous ſteeß - 
Then ſafely rous'd him from his ſleedp. 


2. . e . 4 * 
ne ee ns ELend 14951 


For while, like nitre quick und hot, 
From roof to roof the phantom fe-, 
The noiſe a pedant's notice dre wr. 
| Who from his garretis ſky-light caſemert 

Beheld our Dreamer with amazement:. 
And like a grave logician ery d,. 
Proving with ſyllogiſtic pride 
That folks ſhould reſt within by night: 
The Dreamer ſtarts; fear dims his fight; 
His eye with horror ſpans the fireet ot. ʒ ð 
_ gulph that yawns beneath his feet : 
His limbs give way, and on the ſtones 
Tumbling amain, he breaks his bones, 


The walking Dreamer here is meant 

The ftate of youth to repreſent, 

With all that ignorance ſo blind, == 
Which for its ſafeguard is deſign * SE 
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Watch by its fide—its ſteps partake, 
With patient care, till it awake 

Elſe all our pains are overthrown. 

Be filent—and the day's our own. 

See that the proper path it keep, 

So long as Reaſon lies aſleep : 

But woo it gently by the hand, 
Inculcate nothing—nought command, 


Guard it from ill, and good 'twill learn, 


When good and ill it cart diſcern © 
The maſter's rules may then ſucceed, 


To cloſe and crown the work with ſpeed. 
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Unz morue, ayant eu Vavantage | 
D*echapper aux Terres-N euviers, 5 
Fuyait cette perfide plage 8 
Oh tous les ans ſes ſœurs periſſent à milliers, 
Et retournait à ſes anciens quartiers, | 


CY 


Apres un long et penible voyage, 
| Arrivant au natal rivage, 
Droit au ſcnat elle fut $'annoncer. 
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SUpiit yu Sm: 


tions: 104 199 © 
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She reach'd her native bank at laſt 
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Merluches ont une rubrique 
Pour &entendre et pour s'Enoncer, 
Qui vaut bien notre rhetorique 3 
Soit dit ici fans offenſer 
| Quiconque d'un tel art ſe pique, . 
Et ſauf tout droit acadẽmique. 


IN WIE encor pleine de ſes frayeurs, 
Peignit de fi vives couleurs 
Hines les dangers Je mega ds fe fer. 
7 Que laſſemblee en fut Emue ; 
D D/interdire au nom des 6tats 
„ Tout Bene U 2 
NTT 
| Mais, . qu on ene nde, 
Certains petits poiſſons en viennent a paſſei 
iy Que la gent moruquoile aime fort  chafſer ; 
Adieu prudence, adieu le pacte. 
Et les ſerments et les le 


in a 
L'aquatique cite devint encor le 
aq q N ENCAT « [TIA LF I$+-4 
Et chacun 10 20% {| 


En ſuivant Is ane 3 
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For Cods have means their mind to tell, 
Which human ſpeech cannot excel— 
Saving the grace of rhetoricians, 
And rights of n academicians. 


— 


The voy'ger, ſtill from terror fainting, 
| Deſcrib'd, with ſuch pathetic painting, 
Her riſks, her woes, her kindred's doom, 
| The ſenate, ſtruck with deepeſt gloom, - 
Swore on the honour of a Cod, 

Seal'd by th' according nation's _ 

' To interdi& the codfiſh race 

| From leaving their end penny place 


* 


g A\ f? | 


| But, while the 2 nnn 

Some little fſhe which, Cods delight inn, 
Their favourite food, and during pr, FIT 
Were ſeen to paſs the ſolemn court. 5 
Then truce with prudence - truce ae 

| With awful oaths, and warning facts. 

Th? aquatic town a deſart grew: 7 L ek wal f 
Fach, at the riſk; of life, to draw - in 2 5 0 e 
The little fiſn within his maw. 9 9 5 | 


Called in French Des Capelans. 
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Accompagnés de caſtor le magen, | 
S8 .'en revenaient de ces Finethaine eſpece 3 
rr 2 

Pour obſerver dans nos cites 
Par quels moyens, par quelle adreſſe 
Multipliant ſes facultes,) s 
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| [Fas prattling Parrot, Monkey fy, 54465 10-444 
And Beaver ſkill'd in maſonry, 1 
From a ſurvey of human | q 
Th aſſembly of the briſtle weft! 
Deputed thence, they had been ſent,” 1 | 

To learn how then their powers augment, 


Acquirements which his zeal had made. 
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Le perroquet tout fier de ſa loquele, 
Sans &arreter, hardiment enfila 
L'impertinente kirielle 
Des centons decouſus que Voiſeau fans ee 
Avait appris par- ci par- là 
Chez les ſeigneurs, aux halles, aux Ecoles, 
Sans eber Res. ni. ſuite aux paroles. 


Apres lui le ſinge parle, 
Ou plutst il geſticula, 


Fit achacun la reverence, | : 5 


Apportant les . de — 
Ou sen piquant du moins; il avait les Wann, 
Figurit MPRA pas de danſe 
Fenchait la t&te de travers, 
Et lorgrait e avec im 


8 il pet at! 


Les procedes de la magonnerie. 
Il avait mis toute ſon induſtrie 


1 


% 
. 


Quo een qui tent ds la u: 
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The Parrot, proud to ſpeak like mann, 
An endleſs ſenſeleſs rant begann 151% 4. mA 
Of rhimes detach'd, which, void of rule, 


From lord and clown—in hall and ſchool, N 


Without connection, ſcope, or meaning, 216 M 


The brainleſs creature had been 0 ann 


übten Job att no 11 5 34 


The Monkey next began to prate, 1 

Or rather to geſticulate: fol, 7 

He bow'd to all with quaint grimace, 

The pink, he thought,” of Gallic grace: 

Then figur'd off a ballet ſcenq̃ 
With courtly/aniE'coneeited mien; afar, 1 

His head in amorous languor hung, 

And leering glances round him flung. = + 


8 „ e 
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The modeſt Beaver next diſplay'd 
His progreſs in the builder's trade. 
For all the zeal he could exert 

Was bent to learn this uſeful art. 
But, fince no other tools he ſhow'd 
Than thoſe his kind to nature ow'd, 
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*Twas Beavers only could reduce ; 
His ſtudies and his plans to uſe. 

No profit thence the reſt obtain'd; 

But from the whole this maxim gain'd; 
The eyes of Travelleis to ſuſpet, 

And ſuch details from them expect, 

As the peculiar taſte of each, 

» is talents, and his habits _ de 


This rule ſhould Gin ſill extend, 


| jog mo ip 20 
And all obſervers comprehend; inf 
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For univerkally we fin 
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Cz que j pentends un bon mot 
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N'eſt Pas toujours ce qui. fait rire 


Bin 9447 Vit TH 19 7 
it omme un ſot; | 
Fo fern Juge, gor WP; 41 4 5% NT 119 
Mais, ſans avoir rien de falot, 
Tout trait qui fait row et qui pot nous inſtruire : 
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FABLE XIX. 
THE VISIR®/AND THE o H. 
As ſtrokes of genuine wit praifs 
Not jeſts alone, which laughter raiſe; 2 8 
(This were a ſorry taſte indeed) KJ men * ' 
But hints that to inſtruRtion lead, POE 
ft 
And thought awake, though giving b birth 
To no convulſive burſt of mirth. 8 


181 34 


Such, chiefly when they i injure none, 


ts 59% 
As anale of genuine wit T own: | 
| te lip 250 


* Kondomit. 
+ We tead in the Tart: 


dan Tiles, that the great Tikender (Alex- 


ander the Great) having been thrown: out at the chaſe, found him- 
ſelf alone near a burying ground, where he ſaw a man who was rum- 
maging a pile of ſculls:” Iſkender accoſted” him ſeveral times before 
the man would deign to anſwer or to, return his ſalute. At length, 
- Iſkender having aſked him angrily what he was STA there, the 
man replied, « I am ſeeking. the bones of thy father and thoſe: of 


mine; but I am not able to diſtinguiſh them, fo —_ are they 
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1 en eſt de 1 de lerieux, de ſombres: : 
Ceux-ci ſont un tableau que font valoir les ombres, 


Et jen ſuis aflez; partiſan; AT 

| Pen aime la maniere forte, 
Et jen copie un de la ſorte 
D'après un bon auteur perſan. 

; Sima L. ItW git nay lo on 


Certain vilr, nouvel TIER, an 3 
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Vexait la cour A. la bah 
Et faiſait hair un bon. 
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D'une garde inſolente il .marchait corte, 


Et tout citoyen fur fa 5 
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Dewalt ſe proſterner en toute h. humilite | . 
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II y vit un manant qui bed ere, I» daun e. 
voor 918 _ of ano Ati b oz Sid ca «rs 1 wed 6 ele 
Ou bien peut etre auſſi cacher 
Quelque treſor, dans les entrailles 


De cet enclos de funérailles. 
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Some may be gloomy, avs ending; nr od 
This is the ſchool I moſt approve; 1 
A copy of the kind will try. 


His country IN fe 
71 
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17 
1443 
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Where er he went, a ſaucy guard 
And all were bound, when ſeen: pa 
To kneel before his gilded car. 


One day, as he to council roll'd, 

His 1 
Approaching a ſepulchral ground, 

A Peaſant there at work he found, 
Who ſeem · d to ſeck, or hide a ſtore 
In theſe cada verous regions hoar. 
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Voit paſſer la petite armee 
De monſeigneur, et monſeigneur apres, 
Jetant, comme à Faccoutumẽ'e, 
8 Autour de lui regards ſiers et diſtraits. 
L'irreverent fouilleur bleſſa d · bord fa vue. 
Le viſir s approche plus près; fo Nin 
Le manant jamais ne remue, amal! 
Et paraiſſait le faire expr és: 9c 
A cette algarade impre vue: 
Mais, n'ofant dans un lewſacre>n 
3 bnuod grow I's | 
n voulet wwe fols faire le modere. id bed Lend 
Ami, dit-il, je juge a ton filence, - 
| A ton maintien indifferent: 
| Que c eſt En re I 
Qui te diſtrait de mon paſſage. 
Ne crains — 9 — 
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Look'd on, with calm unſtartled wy 0 1 
While all the little army paſs d, it _ 


And even its bi e 4 mom l 6d 


Darting ferocious looks around, ' 
A 

The ruſtic's rudeneſs ſtung his view; ind 
And near the eruſty Clown be drr, 


Who ſtill dug On, without reſpect, Fels zee To : 


Or rather with deſigwid neglegn. 

This mark'd affront, ſo bold and new, 

The proud Viſir's reſentment drew ; 

But, as on ground ſo much rever'd 

To oye his Om vent he mY 

f My friend, he calmly ſaid, I gueſs, 

By that unmoy'd and ſilent air, 

* Spme mighty and momentous care— 

Some objeft that abſorbs thy mind, 

, To our approach has made thee blind. 

No vengeance dread—but freely ſpeak : 

Among theſe bones what doſt thou ſeek p) 
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_ - Mais c'eſt en vainz/et-je-n'y-conmais rien. 
5 Ilci tout eſt ſemb 
i marque Veſclaye:ou le-maitre 3 | 

| Bp Si nos enfants veulent nous rec | 
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© What do I ſeek ?—thoſe ſculls ſurvey— 
© Well then] ſeek a certain way | . i 
T0 know, in this reſearch of mine, 

My father's ſcull from that of thine ; 

© But ſeek in vain—no means appear 

All are alike—all equal here. | 
« One ſees no emblem in the grave 
To mark the ſovereign from the ſlave. 

© When thou and I ſhall thither go, 

© Should our deſcendants wiſh to know, 
Fach their reſpective fire's remains,” 5 

© They'll only loſe their time and pains,” | 
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Li bon Jupin, comme on ſait, a doté 
Chaque animal d'une propricte 8 
Qui le diſtingue et fait ſon apanage. 
Les uns ont la legerete, 
La ſoupleſſe et Pagilite; | 
D'autres, la force et le courage. 
L'oiſeau vole, le poiſſon nage, 
L'homme raiſonne ; il eut pour ſon partage 
La ſageſſe et Vhabilete : _ 
Les femmes eurent la beauts, 
Qui vaut encor bien davantage. 
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| JUPITER AND THE FEMALE” s Ex. : 
Ta. bounty of all gracious Heaven 


To every animal hath given 

Some property to mark its kin. 
And for its heritage deſign'd. .. 
One ſwiftly runs—one nimbly wle | 
A third has ſtrength for all aſſaults : 
The bir can fly—the fiſhes fwim— 
To Woman beauty is aflign'd; {4 1 
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Apres avoir fait cet ouvrage, 
Jupiter croyait bonnement 
Qu'un auſſi juſte arrangement 
NPexciterait aucun murmure, 
Et de la part de chaque creature __ 
| Lui vaudrait un remerciment. | 
On murmura pourtant; les femmes se plaignirent, : 
Et dans leur requete Etablirent Si 0 - 
Que le cẽleſte rẽglement, 
En paraiſſant leur faire un fort + 
. qu'un bien de fi courte durce 
J Que c'eſt ratbire d'un moment; 
Elles i linden Fempiree 
A reformer leur traitement, 
Et demandaient exprefſement © | 
| Que leur beauts devint un dom à vie, 
5 r | 
Du BOILED E 
Jupiter a 1 cœur: il regut alas - 
En monarque indulgent toujours pret cobliger; | 
Mais auſſi, comme il a bon ſens et bonne tete, 5 
| Il ne pretendit rien changer 
Au cours conſtant de la nature. 
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By this allotment, Jove conceiv'd - 
(As not a creature was aggriev'd) Bi 


That animals of every rang 
His kind impartial care would thank. 


And argue in a warm addreſs, 

Though they, to outward ſhow, had got, 
By this decree, a ſplendid lot, 

Yet ſtill, fo tranſient was its power, 
Twas but the ſplendor of an hour. 

And hence they ſue imperial Jove 

The ſex's treatment to improve. 
They een expreſs the object wanted 
That beauty ſhall for life be granted, 
Shall ne'er be ſeen to fade away, 

Nor undergo the leaſt decay. 


Jove is indulgent—and the prayer 
Receives with an obliging air; 

But though a monarch prone to pleaſe, 
Vet Jove is wiſe—and alſo ſees 

| Tt is not fit touſe his force 

| To alter Nature's ſteady courſe. 
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La beauté conſerva ſa paſſagere 
Et le beau ſexe en dut 
Mais Jupiter le conſola 
En lui donnant amour-p 
Toute la vie, et meme par-dela. 
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Hence beauty keeps e ſway; 
The fair in this muſt fate obey: 
Vet Jove an happy ſolace finds, 
Jo ſooth their diſappointed minds, 
By giving vanity, to laſt* | 
With life, and even when life is paſt®. 


„ This idea is n nn in 8 following well-known | 
lines : Fea 
« Odious ! in 33 ! *twould a ſaint provoke !' 
¶( Were the laſt words that poor Nareiſſa ſpoke) 
© No, let a charming chintz and Bruſſels lace | 
Wrap theſe cold limbs, and ſhade this lifeleſs face; 
One would not ſure be frightful when one's dead | 
And Betty give this cheek a little red T. 
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Avoir le ſoin des Elephants du roi, 
Etre leur precepteur, c'eſt un fort bel emploi, 
Et fort couru de tout le monde. | 
Un jour ce prince en honora 

Un etranger, et chacun murmura : 

Tout bas pourtant ; car dans ce vaſte empire, 
Que le maitre ait tort ou raiſon, 
L'opprimẽ se tait et ſoupire: 

Obẽ iſſance eſt toujours de ſaiſn. 
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The injur'd muſt in filence bear, 
Or right or wrong, the king's beheſt: .- : 
f Submiſſion there is ever beſt. 
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_ L'etranger choĩſi par ce prince 
| de ces gens qui fort, tourner le fas, 
Et qu'on croit ſorciers en province; 
| Un bateleur venu de nos climats 
IJ i Avec un chien drefſe d une manière 
Si parfaite et ſi ſingulière, 
Qu'on ne vit jamais rien d'ẽgal. 
Le roi, voyant avec quelle induſtrie 
Le charlatan avait dreſſẽ cet animal, . 
S'imaginait quien-ſa mnéuagerie 
Il aurait bien d'autres ſucces, - 
| Ea travaillant ſur de meilleurs nee” 
| | Or, voila donc la troupe ElEpha 
; OL os Entre les mains du batdebr; 209113 FA 
| | II n'avait pas @autre doctrine bas cis | 
* pe bin, Jn UH hier « 
| | Il employa le tout, mais ce fut fa raine, © 
3 Les dlephants font pleinisde'earur, 
| | Et yaiment pas qu'on Jes mrins. © ni hag 
+ Le maitre Sacharnant, ils prirent de'V'humeur , 
| Avec ſa trompe un deux Pembraſle, dx; 1 g 
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This ſtranger, by the Prince prefer d,. 
| Was of the baſe jack-pudding herdj, 

Who dance on ropes, or ſpin a ny pi 
By ſorcery, as the clowns believe. 9 
The juggler had from Europe brought * 

A dog ſo ſingularly taught, | >» iber rfl 
3 perteg in irquirattong 5: 1» 8 
His like had rie'er been ſeen before 
The Prince, perceiving how the rogue,” © 

| With ſkilful care had trait d his &dg,/" "> 
 Judg'd he would better ſtill ſuecee c 
With creatures of a nobler breed: 

And now the Elephai tie ank - N 25 2¹¹ o.T 
| The fur of. whoſe ſcholaſtic cour Dasmmod 1 
Was beating, ſtarving, fear and force. 

The whole he try'd—but try'd in vain: 

A wretched end was all his gain, 

The Elephants a gen'rous race, 

| Scorn to ſubmit to treatment baſe : 

| The Maſter ftorms—their fury boils: 

One round him his proboſcis coils, 


i 


FABLES DE NIVERNOIS. 


F . 2 1 . 
Fait pirouetter en l'air le 
' - * 12 
Et le foule aux la place. 
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4 , * . þ 
"Ivor SCOTT 17. th 5-2 þ 
= 4 . 
Un Indien en reprit la conduite ; 
' df 1 
n en rep en a Þ: Lk, ; 
Avec douceur, et meme avec-egard _ 
N les traita; c'#tait-Ia tout ſon ort: 
2 R R 1 | 
II les traita ; c'<tait-la tout ſon art: Fil 2+} 
t c'eſt le bon, Ils marchaient a ſa ſuite, 
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Whirls him through air, in direful wrath, 
And tramples out his worthleſs breath. 
This done, the Elephants aveng'd, 
From rage again to mildneſs chang d. 


An Indian next the charge obtain'd, 
Whoſe kind refpe& their duty gain'd : 
For kind reſpett was all his art; 
And *twas enough—it won the heart, 
The docile troop. behind him trod, 


 Obey'd his glance, and watch'd his nod. | 


The Prince, from thence, a leſſon took 3 
And, better than by many a book, 
| Was taught the fole ſucceſsful art | 


Of governing a gen'rous heart; 
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FABLE XXII. 
1 MORT BP LE VIEILLARD. 


Us ; jour, en en feuilletant ſon redoutable 8 
La mort ſe trouvait en retard 
Au ſujet d'un certain vieillard 


Que per megarde elle laiſſait trop vivre. 


. 


Tout auflitst elle prend dans ſes mains 
Cette faulx qui moiſſonne à ſon gre les humains, 
Et Sen va droit à la demeüre 
Du pauvre vieux. Il faudra bien qu'il meure 
Pour cette fois, dit-elle ; me voici 5 
A fa maiſon: heurtons ici. 


„ 


| FABLES OF NIVERNOIS. 
„ ©" FABLE XXU. 
DEATH AND THE OLD MAN. 
Dales, turning o'er his ledger's o_—_ 
Himſelf in deep arrear perceives 


| robes whoſe age, through ſome negle&, 


Had paſt the period men expett. 


His ſeythe he graſps—the ſcythe that mou 


Mankind 4 will, and forthwith goes 


To ſeek the Sage's houſe. © For now 


© To me,” quoth Death, he needs muſt bow. 
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Elle frappe à ces mts: Le bonhomme en perſonne | 
S'en vient ouvrir. Que voulez-vous, m bonne ?— 
| Ce que je veux p Vois cette faulx : 
© - - T9; | Connais la mort, et fois diſpos 
M2 A me ſervir ainſi que je Pordonne. 
Je viens chercher un vieux ſorcier 
Qui loge ici. Montons a fon grenier, | 
Et depechons, le temps me preſle ; 
Six medecins m'appellent « chez un roi. | 1 
Eh bien ! je ſuis tout pret, deefle ; 
Vous pouvez diſpoſer de moi, 
Die e ien Non: ads, welireaoi, 
Reprit la mort, je n'en yeux qu'au. vieux reitre 
De ce logis. Il m'a fraudẽ, le traĩtre! 10 
8 Je veux qu'il dẽloge aujourd'hui; 
Nlais je men veux ici qu'a lui. 
"3 'entends fort bien, repartit le bonhomme ; 
II faut aller s endormir du grand ſomme: f 


2 


Encore un coup, je ſuis Pret au dẽpar 


is. 
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« Here is his houſe, | I'll call.” He knocks. 


© What would you have, my friend, with me ?' 
What would 1 have ? This weapon ſee : 
Know I am Death, nor dare object 

80 To execute what I direct. 

© Tis for a wizard Sage I come, | 
Who lodges here. Let's find his room. 
And move with ſpeed—TI'm on the wing: 
— Six doors call me to a king.“ 2 


Dread Power,” the Sage replies, you ſee ' © 


I ſtand prepar'd. My doom decree.” 
No, no, ſays Death, fear nought thyſelf: 
<1 only ſeck the fly old elf, 1 

— Thy lodger, who defrauds the grave: : 

| —* This day 1 ſhall unhouſe the knave. 

For none but him [I here enquire.” 

I know it well, rejoins the Sire, 

A long long ſleep . 


Strike then I'm ready to * 


| „For I am he—the very Sage 
Z © Whole lengthen'd years provoke your rage. 
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Bon! dit la mort, quelle folie! 
Et ce teint frais, ces cheveux et ces dents, 
Cette marche ferme et hardie, 
Oh les prends· tu donc, je te prie ? 
Comment conſerve-t-on a quatre-vingt-dix ans 
Tant d'apanages de la vie ? 
Ceeſt quelque ſecret, je parie; 
Garde-le bien, je t'en ſaurai bon gre: 
Je veux qu'il ſoit à jamais ignore ; 
Mais j'en veux ſavoir la recette. 
Elle eft facile à reteni, 
Dit le vicillard, et la voici complette. x 
De Yheure où vous deviez venir 
| Je n'eus jamais aucune inquietude; 
| Jamais crainte de Favenir 
Ne m'a trouble ; ma ſeule ẽtude 


Fut de prendre le temps comme il vient, —_— 
Sans paſſion et ſans follicitude, | 
Emportement ni repentir. 
Jai pris de tout avec meſure, 2 


Et je wai de rien abuſe : : Fs 
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You? ry. quoth Death, your jeſts forbear; 
With bloom ſo freſh, ſuch teeth and hair, 
„With gait ſo firm, robuſt and gay; | 
Where have you come by theſe I pray . 

« Till ninety, bow ſhould one protrat 
Such marks of life ? Explain the fat. 
« I'll wager tis ſome hidden ſpell : 
Oblige me, and conceal it well. 
Still keep the lage receipt unknown ; 3 
And mention it to me alone.” 
Tis what you may retain with caſe,” . 
The Patriarch ſays, © the means are theſe, 
Ee ſince the fated hour I knew 

-  * Your cuſtomary call was due, | e 
y foul hath no diſquiet ham d. 

No fear of future ill alarm'd. 

To catch the time, and, as it came, 

Enjoy it well, has been my aim: 
With no wild paſſion, fear, regret, 
' © Remorke, or rage my peace to fret. | 
« I've taſted all with temperate uſe, ORD, 
Nor turn'd enjoyment to abuſe, 
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Toujours le corps ſain, Tame pure, 
Je wai jamais a la nature 


Rien demande ni refuſe. 
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With frame, untainted by diſeaſe, 

6 With mind, from innocence at eaſe ; | 

* To nature I have nought deny'd, | | 
Nor ought, beyond her calls, ſupply'd. 
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FABLE XXIII. 


| LE JEUNE ROI ET SON GOUVERNEUR, 
AA mont d'un roi redoutẽ 5 
Sa couronne fut le partage 
; © - Dun enfant encore en bas age, 
n Qui ne fut pas fi reſpeRts. 
On arma dans le voiſinage | 
Pour depouiller le jeune roi ; 
On mit ſes Etats au pillage: 
'* | Partout on lui donna la loi. 
| Ses generaux battus, ſa capitale priſe, 
Le pauvre enfant n'eut bientõt qu'à chercher 
Un afile pour ſe cacher. 
On &ingenie, on le deguiſe ; 
Et dans cette triſte entrepriſe 
Chacun pleurait : le roi pleurait avec. 
Son gouverneur voyait ſeul d'un Sil ſec 
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FABLE XXII. 


. THE YOUNG KING AND HIS TUTOR. 


? 


Oxcz, on a dreaded king's demiſe, 
His throne a tender boy ſupplies, 
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Whole youth the neighb' ring monarchs flight, 


And arm, to ſpoil him of his right. 

- His realm is fack'd ; o'erborn by all, 
His troops are beat, his cities fall : 
And ſoon, poor youth, his ſole defire 
Is that he may with life retire. 


A plan ſtruck out, his face they maſk ; 


His courtiers mourn the cheerleſs taſk, 


Prince too wipes his OY : 
—His Tutor's check alone is dry : \. 
., 
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S'acheminer cette fatale criſe z 


: Meme il ſemblait en paraitre joyeux. 
Puis tout-à- coup: Rendons graces aux dieux, 

S'*cria-t-il, vadrefſant à ſon maitre: 

Ce ſont eux qui vous ont fait naitre 
Avec le droit de nous donner des lois, 

Avec un cœur digne des meilleurs rois ; 
Voila de grands bienfaits ; mais le plus grand peut-etre, 
C'eſt de vous enlever aux flatteurs, aux pervers, 
Dans Vage on tous les ſens a Verreur ſont ouverts, 

Et de vous apprendre à connaitre, 
En vous formant par les revers, 
Ce quieſt un homme et ce qu'un roi doit etre. 


Les meilleures'legons, les plus ſages conſeils 
| Pros des heureux wont qu'un effet frivole; 
Le malheur eſt Ia ſeule Ecole 
Qui ſoit utile a vos pareils. 
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He ſees unmov'd, or rather glad, 

Th? arrival of an hour ſo fad ; 

And ſudden thus accoſts his Lord ; 

© Now be the gods, my Prince, ador'd : 

was they who crown'd your natal hour 

With claims to high imperial power, 

And with an heart (to me well known) 

© Which evenithe beſt of kings might own. 

Great bleſſings theſe—yet greater this, 

« Your knaviſh flatterers to diſmiſs, 

At ſuch an age, with every ſenſe 

© To error's fatal paths propenſe; 5 

And lead your mind, by adverſe this: 

(Which all may ſuffer ſoon or late) 

' What man by nature is, to ſee; ” 

And what à monarch ought to be.“ 
Inſtructive rules, and counſels wiſe, 

| The gay and proſperous lightly prize: 

Tis drear Misfortune's ſchool alone 

Can train th' expeRtants of a/throne. 
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' FABLE XXIV. 


* III LIBVRE ET LE LOIR, 


- Arxts un hiver des plus froids, 
Qui pendant nombre de ſemaines . 


De neige et de glagons avait couvert les plaines, | 
Un vieux lievre Etait aux abois. 


| On dit en avril, et deja la 8 
1 | Se ranimait, reprenait ſes attraits ; 
—( On voyait poindre la verdure. 
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FABLE XXIV. 
THE are and 1 DORMOUSE. 


Tus long and pinching winter o'er, 

| Which, many a week, with ridges hoar 
Of ice and ſnow had ſpread the heath, | 
A Hare was almoſt ſtarv'd to death. 
"Twas April now—and Nature's bloom | 9 
Was ſeen reviving from the bloom. | 

| Her charms again each boſom chear'd, 

And leaves from burſting buds appear'd. 
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Notre pauvre affame de guerets en guerets 
8 allait trainant pour chercher ſa pature, 
Et par la bonne nourriture | 
Renouveler ſon embonpoint perdu. 


Pres de 1a s' ẽbattait un animal dodu | 
Qui ſemblait arriver du pays de Cocagne ; 
C' ctait un loir fraichement deſcendu 
Du haut d'un arbre en la mis campagne. | 


Ami, lui dit le lievre morfondu, 
Que le bonheur partout vous accompagne ! 
Mais, dites-moi, comment avez-Vous fait 


Pour Eviter la dẽtreſſe commune 


Ami, rẽpond le loir, cette bonne fortune 
Marrivers toujours; et voici mon ſecret. 
55 Quand le mauvais temps nous menace, 
Aux actifs imprudents Jabandonne la place; 
Au ſein d'un arbre creux je me mets a Vabri, 
 T'y dors pendant Vhiver ſans crainte de diſgrace, 
Et je ne reparais que quand le ſoleil chaſſe 
: Les frimats qui vous ont maigri. oy 


* 
$ 


531 By what addreſs, I fain would know, 
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Our famiſh'd Hare, from field to field,. 
For ſpots that richer paſture yield, 
And might her wither'd fleſh: rene, 
| Her limbs with fockle.efforta dw. 


. y wa. F N 33 


A plump round creature near her ſported, 
That ſeem'd from happier climes imported: 

A Dormouſe he, juſt ſeen to pop 

From an SPI beech's " 


Friend, quoth the ſhiviring Hare, I ſee 
Good fortune ſtill attends on thee. 


* Haſtthou eſcap'd the gamen wo? 
Friend, quoth the Mouſe, * I never miſs | 
A luck as good: my ſecret's this, 

© When tempeſts threaten, I give place 

To an unquiet thoughtleſs race; 

6 And, neſtling in ſome hollow tree, 

© Through winter ſleep, from inſult free ; 
Nor waken, till the ſun ſubdue 

* The biting froſts that ſhrivel you.” 
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Cet animal weſt pas trop 
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The Dormouſ aids t un 


And, in atime ſevere as this, 
The lot has fall'n to able men | 
To hide in ſome ſequeſter d den. 
But, oh! may Heaven theſe nations: guard | 
2 1 SL LSEN 
fo perilous and hard, 
. 4 | g ELM . 
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